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[Nru. 733} [No. 733]
NOMINI TEMPORANJI — ACTING APPOINTMENTS
[I-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Prime Minister has approved the following:—
Isem Dipartiment Post Data
Name Department Post Date
Mr Anthony Farrugia, L.P. | Xoghol u Direttur 9.10.72
Emigrazzjoni Director
Labour and
Emigration
Mr John A. Gambina, Xoghlijiet Direttur 16.10.72
BE. & A, A. & CE Pubblici Director
Public Works (OPM/E/865/56)
Mr Alfred Piccinino Kummissjoni Segretar]u 16.10.72
dwar is-Servizz ‘ Secretary
Pubbliku (OPM/E/1070,63)
Public Service
Commission

l

It-13 ta’ Ottubru, 1972,

13th October, 1972.
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[Nru. 734}

[No. 734]

KONFERMA TA’ NOMINI — CONFIRMATION OF APPOINTMENTS

Gie ‘approvat dan 1li gej:—

Approval has been given for the following:—

Isem 1 Dipartiment | Post Data
Name ‘ Department | Post Date
e — - | -
Mr Joseph Deguara Edukazzjoni | Assistant 12. 4.72
Education | Lecturer A
i (PF/E/037966)
Mr Emanuel J. Montfort do. ! Teacher 15. 9.72
Regulari
Regular
Teacher
| (PE/E/026223)
Mr Victor Mintoff do. do. 15. 9.72
(PF/E/152746)
Mr John Sultana do. . 15. 9.72
(PF/E/155764)
Mr Joseph Young do. 0. 15. 9.72
(PF/E[177376)
Mr Gaetano Pace Pulizija Spettur tal- 1.10.72
Police Pulizija
Inspector of
Police
(PF/E[170026)
Mr Alfred C Demicoli, B.A. do. Uffi¢jal 7.10.72
Esekutiv ta’
Grad Gholi
Higher
Executive
Officer
(PF/E/188015)
Miss Mary Diana Abela, Ministeru ta’ Uffi¢jal 10.10.72
B.A. Hons 1-Affarijiet tal- Esekutiv ta’
Commonwealth Grad Gholi
u Barranin Higher
Ministry of Executive
Commonwealth Officer
and Foreign (PF/E/188262)
Affairs

It-13 ta’ Ottubru, 1972,

13th October, 1972,
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[Nru. 735]

IL-BIBLIJOTEKARJU JERGA’
JIDHOL GHAL DMIRIJIETU

DOTT. Vincent A. Depasquale, B.A.,
LL.D., Biblijotekarju, rega’ dahal ghal
dmirijietu fis-7 ta’ Ottubru, 1972, u l-ar-
rangament i hemm riferenza ghalih fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 666 tad-
19 ta’ Settembru, 1972, hija b’din im-
hassra.

It-12 ta’ Ottubru, 1972.

(OPM /E[751/54/1)

[Nru. 736]
BANK CENTRALI TA’ MALTA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi s-Sur Borge Andersen,
Gvernatur tal-Bank Centrali ta’ Malta,
rega’ dahal ghal dmirijietu fid-9 ta’ Ot-
tubru, 1972, u illi l-arrangamenti
maghmulin  bin-Notifikazzjoni  tal-
Gvern Nru. 676 tat-22 ta’ Settembru,
1972, huma b’din imhassra.

It-13 ta’ Ottubru, 1972,

(OPM/318/69)

[Nru. 737]

KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pens-
jonijiet  (Kapitolu 143) I-Eécellenza
Tieghu 1-Gvernatur-Generali iddikjara
l-postijiet imsemmija hawn taht bhala
karigi pensjonabbli ghal dawk biss 1i
geghdin jokkupaw dawn il-karigi b’sehh
mid-data specifikata hidejn isimhom.

[No. 735]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
LIBRARIAN

DR Vincent A. Depasquale, B.A,,
LL.D,, Librarian, resumed duties on the
7th October, 1972, and the arrange-
ment referred to in Government Notice
No. 666 of the 19th September, 1972,
is hersby cancelled.

12th October, 1972.

[No. 736]
CENTRAL BANK OF MALTA

IT is notified for general information
that Mr Borge Andersen, Governor of
the Central Bank of Malta, resumed
duties on the 9th October, 1972, and
the arrangements made by Govern-
ment Notice No. 676 of the 22nd Sep-
tember, 1972, are hereby cancelled.

13th October, 1972.

[No. 737]

PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) His Excellency the Go-
vernor-General has declared the under-
mentioned posts to be pensionable
offices to the present holders only with
effect from the dates as specified
against their names.

Isem Grad Dipartiment Data
Name Grade Department Date
. —— .
Mr Simon Spiteri Engine Driver | Xoghlijiet ta’ | 11. 8.72
Mate I-Ilma |
. Water Works
Mr Joseph Grech Cartman | Xoghlijiet 15. 9.72
Pubblic¢i
Public Works
Miss Georgia Bonnici Purtinara Edukazzjoni 27. 9.72
Caretaker Education

It-13 ta’ Ottubry, 1972.

13th October, 1972.
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[Nru. 738}

IT-TLIETA U DISGHIN
LOTTERIJA NAZZJONALI

IL-KOPJA tal-Proc¢ess Verbali li hawn
hawn taht ta’ l-estrazzjoni tat-Tlieta
u Disghin Lotterija Nazzjonali li saret
f-24 ta’ Settembru, 1972, hija ppubbli-
kata skond u ghall-finijiet tar-Regola-
ment 21 (3) tar-Regolamentj ta’ 1-1952
dwar il-Lotteriji tal-Gvern, ippubblikati
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495
tat-18 ta’ Ottubru, 1952.

Process Verbali tal-procedimenti ta’
I-Estrazzjoni tat-Tlieta wu  Disghin
Lotterija tal-Gvern li saret skond ir-
regolamenti maghmulin bir-Regolamenti
dwar il-Lotterija tal-Gvern ippubblikati
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495
tat-18 ta’ Ottubry, 1952 u skond ir-Re-
golamenti li jemendaw ir-Regolamenti
dwar il-Lotteriji tal-Gvern pubblikati
bin-Notifikazzjoni Legali Nru. 75 tal-
15 ta’ Di¢embru, 1961.

Floriana — Malta

Fit-23 ta’ Settembru, 1972, jigifier?
l-ahhar gurnata qabel il-gurnata tat-
tlugh tat-Tlieta u Disghin Lotterija tal-
Gvern il-Bord kostitwit skond ir-regola-
ment Nru. 9 tar-Regolamenti msemimija
u kompost mis-Sur Saviour Muscat
rapprezentant tad-Direttur tal-Lottu
Pubbliku, Chairman, is-Sur Edgar
Wadge, rapprezentant ta’ [Account-
ant Generali u s-Sur Louis Paul Camil-
leri, rapprezentant ta’ I-Agent-Direttur
tal-Verifika, iltagqa’ f-Ufficéju tal-Lottu
Pubbliku, Triq I-Ifran, I-Belt Valletta u
ikkonsenja lill-Kummissjoni nominata
skond ir-regolament Nru. 18 tar-regola-
menti msemmija u 1i tikkonsisti mis-
Sur Maurice Gregory, Direttur tal-Lottu
Pubblikuy, Chairman, is-Sur Francis
Tonna, Suprintendent tal-Pulizija, rap-
prezentant ta’ [-Agent Kummissarju
tal-Pulizija, is-Sur Paul Vella Bonello,
bhala rapprezentant ta’ l-Agent Diret-
tur tal-Verifika, is-Sur Joseph Spiteri u
s-Sur George Portelli, il-pakki Ii go fi-
hom kien hemm il-matri¢i validi ghall-

[No. 738]

NINETY-THIRD NATIONAL
LOTTERY

THE subjoined copy of the Proces

erbal or the draw of the Ninety-
Third National Lottery, which took
place on the 24th September, 1972, is
published in terms and for the pur-
poses of Regulation 21 (3) of the Go-
vermuent Lotteries Regulations, 1952,
published by Government Notice No.
495 of the 18th October, 1952,

Procés Verbal of the proceedings
of the Draw of the Ninety-Third Go-
vernment Lottery held in accordance
with the Regulations laid down under
the Government Lotteries Regulations
published by Government Notice
No., 495 of the 18th day of October,
1952, and under the Government Lot-
teries (Amendment) Regulations pub-
lished by Legal Notice No. 75 of the
15th day of December, 1961.

Floriang — Malta

On the 23rd day of September, 1972,
that is on the day preceding the
day of the draw of the Ninety-Third
Government Lottery, the Board consti-
tuted in terms of regulation No. 9 of the
said Regulations and consisting of Mr
Saviour Muscat, representative of
the Director of Public Lotto, Chairman,
Mr Edgar Wadge, representative of the
Accountant General and Mr Louis Paul
Camilleri, representative of the Acting
Director of Audit,, met at the Office of
Public Lotto, Old Bakery Street, Val-
letta, and handed over to the Commis-
sion appointed in terms of Regulation
No. 18 of the said Regulations and con-
sisting of Mr Maurice Gregory, Director
of Public Lotto, Chairman, Mr Francis
Tonna, Superintendent of Police in re-
presentation of the Acting Commis-
sioner of Police, Mr Paul Vella Bonel-
lo, in representation of thz Acting Di-
rector of Audit, Mr Joseph Spiteri, and
Mr George Portelli, all the sealed con-
tainers containing the spherical cases



It-13 ta’ Ottubru, 1972]

2855

istess estrazzjoni msemmija u -Kum-
missjoni tat lill-istess Bord certifikat 1i
jeh'd illi n-numru ta’ boééi hekk rice-
vut kien 328,902.

Imbaghad il-Kummissjoni gassmet il-
boéci hekk ricevuti £'47 partijiet ugwa-
i ta’ 6,900-1 wiehed u zammet il-bi-
lanc ta’ 4,602 boééa bhala parti separa-
ta,

Meta tlesta t-tqassim fil-partijiet im-
semmija, kull parti tgeghdet fkaxxa
separata ta’ linjam immarkata bin-
numru progressiv tal-parti rispettiva.

[I-Kummissjoni imbaghad ghalget u
issigillat kull wahda mit-48 kaxxa ta’
linjam imsemmija, wahhlet fug kull
wahda mit-48 kaxxa msemmija dikjaraz-
zjoni iffirmata minn membru tal-Kum-
missjoni i turi n-numru ta’ bo¢éi magh-
luga hemmhekk, u gieghdet it-48 kaxxa
msemmija taht il-harsien taghha.

Fl-24 ta’ Settembru, 1972, jigifieri fil-
gurnata flissata ghat-tlugh tat-Tlieta u
Disghin Lotterija tal-Gvern, il-Kummis-
sjoni ‘msemmija, wara 1i ezaminat
kull wahda mit-48 kaxxa ta’ l-injam
imsemmija u d-dikjarazzjoni msemmija
fuq listess u wara li sabet kollox fl-or-
dni tieghu, gieghlet li jittiehdu fil-post
maghzul ghat-tlugh imsemmi tal-Lotte-
rija, li saret fil-Foss ta’ San Gakbu u li
saret kif jinghad hawn taht.

Il-kaxxi ssigillati msemmija gew
miftuhia u I-boééi Ii kien hemm fihom
tgieghdu f'urna ¢ilindrika b’bokok
liema bokok wara gew maghlugin
sewwa.

Il-bo¢¢i fl-urna wara gew soggetti
ghal process ta’ tahlit permezz ta’
tidwir bl-elettriku ta’ l-urna ghal mhux
anqas minn tlett minuti.

enclosing the counterfoils valid for
the said draw and the Commission
issued to the said Board a certificate
testifying that the number of spherical
cases so received was 328,902,

Thereafter the Commission divided
the spherical cases so received into
47 equal parts of 6,900 each and kept
the remaining balance of 4,602 cases as
a separate part.

When the division into the said
parts was completed each part was
placed in a separate wooden box
marked with the progressive number
of the respective part,

The Commission subsequently lock-
ed and sealed each of the said 48
wooden boxes, fixed on each of the said
48 boxes a declaration signed by a
member of the Commission showing
the number of cases enclosed there-
in and placed the said 48 wooden boxes
under its custody.

On the 24th September, 1972 that is
the day fixed for the draw of the Nine-
ty-Third Government Lottery the said
Commission, having examined each of
the said 48 wooden boxes and the dec-
laration affixed on same and having
found each and every one of them in
order, caused them to be taken to the
place fixed for the said draw, which
was held as Saint James Ditch, Flor-
iana, and carried out in the following
manner,

The said sealed boxes were opened
and the spherical cases contained
therein were dropped into a cylindrical
drum provided with apertures, which
were subsequently firmly closed.

The spherical cases in the drum were
then subjected to a mixing process by
the electrical rotation of the drum for
not less than three minutes.
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Imbaghad wahda mill-persuni dettal-
jati mill-Kummissjoni ghal dan l-iskop
tellghet boc¢éa bl-addo¢é mill-urna
msemmija mill-bokka li qieghda ghal
dak l-iskop, u l-persuna jew persuni
deskritti fil-matrici maghluga fil-boééa
hekk imtellgha giet intitolata ghall-ew-
wel premju. L-istess process imbaghad
gie ripetut sabiex jigu mtellghin wahda
wara l-ohra l-mija u dsatax-il premju I-
iehor u l-persuna jew persuni msemmi-
jin fil-matrici giet intitolata ghall-premju
iffissat Ii jikkorrispondi ma’ l-ordni 1 fih
il-bo¢c¢a rispettiva giet imtellgha.,

In-numru u dettalji ohra tal-matrici
li kien hemm fil-boc¢i mtellghin  kif
inghad hawn fuq jidhru fuq il-pagni 1
sa 30 tad-dokument immarkat Y
mehmuz hawn, li ghandu jaghmel parti
integrali minn dan il-Pro¢ess Verbali.

(Ifirmat) MAURICE GREGORY
GEORGE PORTELLI
FraNCIS ToONNA
P. VELLA BONELLO
Jos. SpiTERI

(Ifirmat) MAURICE GREGORY

ANTHONY ATTARD.

Thereafter one of the persons de-
tailed by the Commission for the pur-
pose drew out at random from the said
drum, through a porthole provided for
this purpose, a spherical case, and the
person or persons described in the
counterfoil enclosed in the spherical
case so drawn became entitled to the
first prize. The same process was then
repeated for the purpose of drawing
successively the other one hundred
and nineteen prizes and the person or
persons referred to in the counterfoil
in each case became entitled to the
fixed value prize corresponding to the
order in which the respective spherical
case had been drawn,

The number and other particulars of
the counterfoils contained in the
spherical cases so drawn as aforesaid
are shown on pages 1 to 30 of the
annexure marked Y attached hereto
which is to form an integral part of
this Procés Verbal.

(Signed) MAURICE GREGORY
GEORGE PORTELLI
Francis ToNNA
P. VELLA BoNgeLLO
Jos. SerTERI

MAURICE GREGORY
ANTHONY ATTARD.

(Signed)
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Dokument “Y” —

Annexure “Y”

Ordni li bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bgééa g,iet I,’remjijiet Valur tal-premju j Logatur kif miktu-
imtella ta St":“l;‘g‘ifzm moghtj Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
) HE | extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize F name & surname
each spherical Fixed Value allotted ; of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
L:ewwel Bot¢a | L-Ewwel Hamsa u N884481 |N. Tmien mija u | NOW THE
First Case Premju Tletin EIf erbgha tmenin elf | HERE WE
| First Prize Lira Maltija erba’ mija u wiehed GO
i Thirty Five u tmenin,
| Thousand N. Eight hundred and UK.
Malta Pounds eighty four thousand
(£M35,000) four  hundred and
eighty one.
1t-Tieni Bodca Tt-Tieni [ Ghaxart Elef N846541 |N. Tmien mija u sitta | SANDY
Second Case Premju | Lira Maltija u erbghin elf hames
Second Prize Ten Thousand mija u wiehed u UK.
Malta Pounds erbghin.
(£M10,000) N. Eight hundred and
forty  six  thousand
five  hundred and
( forty one.
It—’!‘ielet Bodéa | 14-Tielet Frbat Elef R517778 |R. Hames mija u sba- KINGS OWN
Third Case Premju . Lira Maltija tax il-elf seba’ mija
Third Prize Four Thousand u tmienja u sebghin. Malta.
Malta Pounds R. Five hundred and
(£M4,000) seventeen thousand
seven hundred —and
seventy eight.
Ir-Raba’ Boééa | Ir-Raba’ Elf u Hames Noo3ot4 |N- Tlett elef disa” | THE DEVIL
R . . mija u erbatax.
Fourth Case Premju Mitt Lira N. Three  thousand | Malta.
Fourth Prize Maltija ﬁine hundred  and
One Thousand i
Five Hundred fourieen.
Malta Pounds
(£M1,500)
1-Hames Boééa | 11-Hfames FEIf Lira Ma*lg‘ja M538155 Mt.mi::?;n e; t{gff} eII; CINQUE
Fifth Case Premju One Thousan . . _
Fifth Prize Malta Pounds gx:a u hamsa u ham Malta.
(EM1.000) M. Five hundred and
thirty eight thousand
one  hundred and
fifty five.
Is-Sitt Bocca Is-Sitt Sitt Mitt M427286 ‘M. Erba’ mija u seb- | DESPERATE
Sixth Case _Premju Lira Maltija gha u ghoxrin elf mi-
Sixth Prize Six Hundred tejn u sitta u tmenin. | Canada.
Malta Pounds M. Four hundred and
(EM600) twenty seven  thou-
sand two  hundred
and eighty six.
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L In-numru tas-serje INom-de-plume jew
Ordni 11 b{l'} kull . tal-matri¢i mtella’ isem u kur om il-
boééa giet Premjijiet Valur tal-premju cugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit . extracted Nom-de-plume or
Urder in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Seba’ Bocéa Is-Seba’ Mitejn Lira N516337 |N. Hames mija u
Seventh Case Premju Maltija sittax-il elf tlict mija | 6 O’CLOCK
Seventh Prize Two Hundred u sebgha u tletin.
Malta Pounds N. Five hundred and | Malta.
(£M200) sixteen thousand
three  hundred and
thirty seven.
It-Tmien Boééa | It-Tmien Mitein Lira T514276 !T. Hames mija u erba- | JOSEPH
Eighth Case Premju Maltija tax-il elf mitejn u
Eighth Prize Two Hundred sitta u sebghin. Malta.
Malta Pounds T. Five hundred and
(EM200) fourteen thousand
! two  hundred and
: ' seventy six.
Id-Disa’ Bodééa Id-Disa’ | Mitein Lira T061255 |T. Wiehed u sittin | COAL
Ninth Case Premju Maltija : ¢ elf mitejn u hamsa u
Ninth Prize Two Hundred hamsin. U.K.
Malta Pounds T. Sixty one thou-
(£M200) sand  two  hundred
and fifty five.
1-Ghaxar Boééa | II-Ghaxar Mitein Lira T770967 |T. Seba’ mija u seb- | VIKING
Tenth Case Premju Maltija ghin elf disa’ mijja u
Tenth Prize Two Hundred sebgha u sittin. New Guinea
Malta Pounds | T. Seven hundred
(EM200) ! and  seventy  thou-
! sand nine  hundred
1‘ and sixty seven.
i
{
I1-Hdax-il I1-Hdax-il Mitein Lira T516261 |T. Hames mija u sit- | JIENA U HU
Bocca . Premju Maltiia tax-il elf mitejn u
Eleventh Case Eleventh Prize Two Hundred wiehed u sittin. Malta.
Malta Pounds T. Five hundred and
(£EM200) sixteen thousand ftwo
hundred and  sixty
| one.
T " !
It-Tnax-il It-Tnax-il Mitein Lira T376732 |T. Tliet mija u sitta u | RAZAFY
Bocca Premju Maltiia sebghin elf sebgha FRANCINE
Twelfth Case Twelfth Prize Two Hundred mija u tnejn u tletin,
Malta Pounds T. Three hundred | Madagascar.
(£M200) and seventy six thou- ’
sand  seven hundred |
and thirty two. \
It-Tlettax-il It-Tlettax-jl Mitejn Lira T. Hames mija u sitt | SPARTANS
Bocca Premju Maltija T506777 elef seba’ mija u seb-
Thirteenth Case | Thirteenth Prize | Two Hundred gha u sebghin. Malta.
Malta Pounds T. Five hundred and
(£EM200) six thousand seven
hundred and seventy
seven.
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Ordni i bih kull

In-nurra  {as-serje
tal-matriéi mtella’

MNom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bocca gfct I,’remjijiet Valur tal-p}'emju gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont raoghtj Serial number of counterfoil bin fug il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was exiracted Prizes | Cifri Kliem registered on
| In figures In words counterfoll
|
L-Erbatax-il L-Erbatax-il Mitejn Lira MO79854 |p. Disgha v sebghin | WILD
Bocca Premiju Maltija U elf tmien mija u erb- CHANCE
Fourteenth Case | Fourteenth Prize | Two Hundred gha u hamsin.
Malta Pounds M. Sevenry nine UK.
(£M200) thousand eight hun-
dred and fifty four.
11-Hmistax-il I-Fimistax-il Mitejn Lira NO006469 | N. Siit clef erba’ mija | SANT
Bocca Premiju Maltija u disgha u sittin, ANTNIN
Fifteenth Case Fifteenth Prize | Two Hundred N. Six thousand four
Malta Pounds hundred  and  sixty | Malta,
(£M200) nine.
!
Is-Sittax-il Is-Sittax-il Mitejn Lira M518458 M. Hames mija u  CLAUDETTE
Boéca Premju Maltija tmintax-i1  elf erba’
Sixteenth Case Sixteenth Prize Two Hundred mija u tnienja u ham- Malta.
‘ Malta Pounds sin. i
(£EM200) M. Five hundred and
eighteeil thousand
four hundred  and
fifty eight.
Is-Sbhatax-il Is-Sbatax-il Mitejn Lira R514462 |R. Fames mija u | TAIEP
Bocca Premju Maltija erbatax-il elf erba’
Seventeenth Case | Seventeenth Prize| Two Hundred mija u tnejn u sittin. Malta.
Malta Pounds R. Five hundred and
(£EM200) fourteen thousand |
four hundred and |
sixty itwo. !
It-Tmintax-il It-Tmintax-il Mitejn Lira M439896 | M. Erba’ mija u dis- | L] TRID INT
Boééa Premju Maltija gha u ﬂ?tm elf tmien
Eighteenth Case | Eighteenth Prize | Two Hundred mija u sitta u disghin. | Malta.
Malia Pounds M. Four hundred and
(£M200) | thirty nine thousand |
i cight  hundred and |
ninety six.
|
Id-Dsatax-il | 1d-Dsatax-il Mitt Lira M523717 | M. Hames mija u | KARFUSA
Bocca Premju Maltija ) tlieta u ghoxrin elf
Nineteenth Case | Nineteenth Prize | One Hundred seba’ mija u sbatax. Malta.
Malta Pounds M. Five hundred and
(£M100) iwenty three thou-
sand seven hundred
and seventeen.
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Ordni H bih kull

In-numru tas-sefje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

potta et Premjijiet Valur tal-premju gugator kif mikto-
untella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq jl-matriéi
Stabbilit extracted ‘ Nom-de-plume or

Order in which Value of prize | name & surname

each spherical Fixed Value allotred — | of steker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil

{1-Gaoxrin 11-Ghoxrin Mitt Lira N134012 |[N. Mija u erba’ u | ANDREW
Botba Prefaju Maltija tletin elf u tnax. MATHURA

Twentieth Case | Twentieth Prize | One Hundred N. One hundred and .

Malta Pounds thirty four thousand | West Indies.
(£EM100) and twelve.

I1-Wiehed u Ii-Wiched u Mitt Lira §517782 |S. Hames mija u sba- | LINDA
Ghoxrin Ghoxrin Maltija tax-il elf seba’ mija u BROWN
Boééa Premju One Hundred tnejn u tmenin.

Twenty first Twenty first Malta Pounds S. Five hundred and | Malta.

Case Prize (£M100) seventeen  thousand
I seven hundred and
eighty two.

It-Tanejn u It-Tnejn u Mitt Lira T006322 | T. Sitt elef tliet mija | BAZILJU
Ghoxrin Ghoxrin Maltija u tnejn u ghoxrin.

Boééa Premiju One Hundred |T. Six thousand three | Malta.

Twenty second | Twensty Second Malta Pounds hundred and twenty “

Case Prize (£M100) wo. i

It-Tlieta u It-Tlheta u Mitt Lira S112067 |S. Mija u tnax-il elf | LUCKY
Ghoxrin Ghoxtin Maltija u sebgha u sittin. MOLE
Boddta Premju One Hundred S. One hundred and

Twenty third Twenty third Malta Pounds twelve thousand and | y.X.

Case Prize (EM100) sixty seven. ;

L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira T067759 |T. Sebgha u sittin elf | URSULA
Ghoxrin Ghoxrin Maltija seba’ mija u disgha u
Boica Premiu One Hundred hamsin, UK.

Twenty fourth | Tweniy fourth Malta Pounds T. Sixty seven thou-

Case Prize (£M100) sand seven hundred |
and fifty nine. |

1l-Hamsa u I-Famsa u Mitt Lira §506890 |S. Hames mija u sitt | 26953
Ghoxrin Ghoxrin Maltija elef tmien mija u dis-

Botéa Premiu One Hundred ghin. Malta.

Twenty fifth Twenty fifth Malta Pounds S. Five hundred and
Case Prize (£M100) six  thousand eight

hundred and ninety.

s-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira T062913 |T. Tnejn u sittin elf | LOFT
Ghoxrin Ghoxrin Maltija disa’ mija u tlettax.

Bodita Premju One Hundred T. Sixty two thou-|{ UK.

Twenty sixth Twenty sixth Malta Pounds sand nine  hundred
Case Prize (£M100) and thirteen.
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Ordni i bih kull

Valur tal-premju

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem w kunjom ik

bgééa {g}ct I?Iemjijiet : gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont noght Serial number of counterfoil bin fugq il-matriéi
. Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize "name & surname
each spherical Fixed Value allotted |  of staker as
vase was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures Inwords counterfoll
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Mitt Lira 1280950 |T. Mitejn u tmenin | RL. PATEL
Ghoxrin Ghoxrin Maltija elf disa® mija u
Bocca Premju 1 One Hundred hamsin. U.K.
Twenty seventh | Twenty seventh Malta Pounds 7. Two hundred and
Case Prize (£EM100) eighty thousand nine
Tundred and fifty.
It-Tmienja u It-Tmienja u Mitt Lira 1442383 |M. Erba’ mija u tnejn | ZEBRUGI
Ghoxrin Ghoxrin Maltija u erbghin  elf tliet
Boééa Premju One Hundred mija u theta u tme- Malta.
Twenty eighth Twenty eighth Malta Pounds nin.
Case Prize (£EM100) M. Four hundred
and forty itwo thou-
sand  three hundred
and cighiy three.
1d-Disgha u Id-Disgha u Mitt Lira TO57188 |T. Sebgha wu hamsin | US
Ghoxrin Ghoxrin Maltija elf mija u tmienja u
Bodécéa Premju One Hundred tmenin. UK.
Twenty ninth Twenty ninth Malta Pounds 7. Fifty seven thou-
Case Prize (£M100) sand  one  hundred
I and eichty eight.
It-Tletin Bo¢éa | It-Tletin | Mitt Lira T505883 |T. Hames mija u ha- | LEWWEL
Thirtieth Case Premju Maltija mest elef tmien mija SIBT
| Thirtieth Prize | One Hundred u tlieta u tmenin.
| Malta Pounds 7. Five hundred and Malta.
(£M100) five thousand eight
hundred  and  eighty
three.
II-Wiehed u Il-Wiehed u | Mitt Lira R666759 |R. Sitt mija u sitta u | WESSEX
Tletin Bodca Tletin Premju Maltija sittin elf seba” mija u
Thirty first Thirty first One Hundred disgha u hamsin. N. Ireland.
Case Prize Malta Pounds R. Six hundred and
(£M100) sixty  six  thousand
sevenr  hundred and
fifty nine.
It-Tnejn u It-Tnejn u Mitt Lira N503501 | M. Hames mija u tlett | KELB
Tletin Bodc¢a Tletin Premiju Maltija elef hames mija u BULLDOG
Thirty second Thirty second One Hundred wiehed,
Case Prize Malta Pounds N. Five hundred and Australia.
(£M100) three thousand five
hundred and one.
It-Thieta u 1t-Tlieta u Mitt Lira R674691 [IR. Sitt mija u erbgha | JOAN L.
Tletin Bodéa Tletin Premiju Maltija u sebghin elf sitt mija | PITTIS
Thirty third Thirty third One Hundred u wiehed u disghin.
Case Prize Malta Pounds R. Six hundred and | UK.
(EM100) seventy four thou-
sand  six  hundred

and ninety one.




2862

[Gazzette tal-Gvern ta’ Maka

Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

H

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

boéca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif mikfr.u.-
imtella’ ta’ Ammont moght Serial number of counterfoil bin fuq Il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted ) of staker as
rase was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira T057635 |T. Sebgha u hamsin | POUGH
Tletin Boéca Tletin Premju Maltija elf sitt mija u hamsa
Thirty fourth Thirty fourth One Hundred u tletin. UK.
Case Prize Malta Pounds T. Fifty seven thou-
(£M100) sand  six  hundred
and thirty five.
[I-Hamsa u Il-Hamsa u Mitt Lira R369667 |R. Tliet mija u disgha | DR E-L-
Tletin Bodéa Tletin Premju Maltija u sittin elf sitt mija u GROSS-
Thirty fifth Thirty fifth One Hundred sebgha u sittin. MANN
Case Prize Malta Pounds R. Three hundred
(£EM100) and sixty nine thou- Hong Kong.
sand six hundred and
sixty seven.
Is-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira T063979 |T. Tlieta u sittin elf | BLUE JEANS
Tletin Bocéa Tletin Premju Maltija disgha mija u disgha
Thirty sixth Thirty sixth One Hundred u sebghin. UK.
Case Prize Malta Pounds T. Sixty three thou-
(£EM100) sand  nine  hundred
and seventy nine.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Mitt Lira T017878 |T. Sbatax-il elf tmien MUNCHEN
Tletin Bodéca Tletin Premju Maltija mija u tmienja u seb-
Thirty seventh Thirty seventh One Hundred ghin. Malta.
Case Prize Malta Pounds T. Seventeen thou-
(£M100) sand eight hundred
and seventy eight.
It-Tmienja u  It-Tmienja | iyt Lira NO017054 |N. Sbatax-l elf u erb- | INCOME TAX
Tletin Bocéa ’ Tletin Premiju Maltija gha u hamsin.
Thirty eighth Thirty eighth One Hundred N. Seventeen  thou- | Malta.
Case Prize Malta Pounds sand and fifty four.
(EM100)
1d-Disgha u 1d-Disgha u . Mitt Lira Mo093988 |M. Tlieta u disghin | EMILIA.
Tletin Bocca Tletin Premju Maltija elf disa’ mija u tmien-
Thirty ninth Thirty ninth One Hundred ja u tmenin. USA.
Case Prize Malta Pounds M. Ninety three
(EM100) thousand nine hun-
dred and eighty
cight.
L-Brbghin Boéta L-Erbghin Mitt Lira M536005 M. Hames mija u sitta | HELP US ST.
Fortieth Case Premju Maltija u tletin elf u hamsa u RITA
Fortieth Prize One Hundred disghin.
Malta Pounds M. Five hundred and | Malta.
thirty six  thousand

(EM100)

and ninety five.
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In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni i bih kull ) tal-matri¢i mteHa’ isem u kunjom il
boéca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order tn which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of siaker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoll
[-Wiehed u I-Wiehed u Mitt Lira N392977 |N. Tliet mija u tnejn | MRS. M.
Erbghin Boééa | Erbghin Maltija u disghin elf disa’ | LEAHY
Forty first Premju One Hundred mija u sebgha u seb-
Case Forty first Malta Pounds ghin. UK.
Prize (£M100) N. Three hundred
and ninety two thou-
sand nine hundred
seventy seven.
It-Tnejn u 1t-Tnejn u Mitt Lira N855427 |N. Tmien mija u ham~ | DING
Erbghin Boééa Erbghin Maltija sa u hamsin elf erba’
Forty second Premju One Hundred mija u sebgha u | UK.
Case Forty second Malta Pounds ghoxrin.
Prize (£M100) N. Eight hundred
and fifty five thou-
sand  four hundred
and twenty seven.
It-Tlieta u It-Tlieta u Mitt Lira P008531 |P. Tmient elef hames | SEPTIMUS
Erbghin Boééa Erbghin Maltija mija u wiehed u
Forty third Premju One Hundred tletin. Malta.
Case Forty third Malta Pounds P. Eight thousand
Prize (EM100) five hundred  and
thirty one.
L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira P015492 |P. Hmistax-il elf erba’ | MA RIDUX
Erbghin Bodca Erbghin Maltija mija u tnejn u dis-
Forty fourth Premju One Hundred ghin, Malta.
Case Forty fourth Malta Pounds P. Fifteen  thousand
Prize (£EM100) four hundred and
ninety two.
I-Hamsa u II-Hamsa u Mitt Lira M072342 "M Tnein u sebeghin | MY WAY
Erbghin Boééa Erbghin Maltiia elf tliet mija u tnejn -
Forty fifth Premiju One Hundred u erbghin. UK.
Case Forty fifth Malta Pounds M. Seventy two thou-
Prize (EM100) sand  three hundred
and forty two.
Is-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira R662529 |R. Sitt mija u tnejin v | MAX HURKA
Erbghin Boéta Erbghin Maltiia sittin elf hames mija
Forty sixth Premin One Hundred n disa’ u ghoxrin. U.K.
Case Forty sixth Malta Pounds R. Six hundred and
Prize (EM100) sixty two thousand
five  hundred and
twenty nine.
Is-Sebgha u Is-Bebgha u Mitt Lira T800120 |T. Tmien mitt elf mija | OLIN A. LEE
Erbghin Boéca Erbghin M ah’iia u ghoxrin. ;
Forty seventh Premin One Fundred T. Eight hundred , US.A
Case Forty seventh i thousand one hun- |

Prize

Malta Pounds
(£EM100)

dred and twenty.

|
i
A




2864 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
.. In-numru tag-serje Nom-de-plume jew
Ordnd i bib kull ) tal-matri¢i mtella’ |isem u kunjom il-
boééa giet Premjijiet Valur tal-premju liugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghi Serial number of counterfoil [bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures Inwords counterfoil
It-Tmienja u It-Tmienja u Mitt Lira T099828 |T. Disgha u disghin | EDWARD
Erbghin Bocca Erbghin Maltija elf tmien mija u DONALD
Forty elghth Premju One Hundred tmienja u ghoxrin. JONES
Case Forty eighth Malta Pounds T. Ninety nine thou-
Prize (£M100) sand eight hundred | Bahamas
and twenty eight.
Id-Disgha u 1d-Disgha u Hamsin Lira S016290 |S. Sittax-il elf mitejn u | IL PAPAS
Erbghin Bodéa Erbghin Maltija disghin.
Forty ninth Premiju Fifty Malta S. Sixteen  thousand | Malta.
Case Forty ninth Pounds two  hundred and
Prize (£M50) ninety.
I-Hamsin Boééa | II-FHamsin Hamsin Lira N397601 |N. Tliet mija u sebgha | MAJADA
Fiftleth Case Premju Maltija u disghin elf sitt miia SALEN
Fiftieth Prize Fifty Malta u wiehed. HADDAD
Pounds N. Three hundred
(£EM50) and  minety  seven | Kuwait
thousand six hundred
and one.
U-Wiehed u II-Wiehed u Hamsin Lira P306279 |P. Thet mija u sitt | GOLDEN
Hamsin Bodca Hamsin Maltija elef mitejn u disgha u LION
Fifty first Premju Fifty Malta sebghin.
Case Fifty first Pounds P. Three hundred | UK.
Prize (EM50) and six thousand two
hundred and seventy
nine.
It-Tnejn u It-Toejn u Hamsin Lira $501528 |S. Hames mija u wie-| THANK GOD
Hamsin Bodéa Hamsin Maltija fied eluf hames mija
Fifty second Premiju Malta Pounds u tmienja u ghoxrin. | US.A.
Case Fifty second Pounds [ S. Five hundred and
Prize (£M350) one  thousand  five
hundred and twenty
eight,
It-Tleta u It-Tlieta u Hamsin Lira T063331 | T. Tlieta u sittin elf | MARGARET
Hamsin Boééa | Hamsin Maltija tliet mija u wiched u BRACS
Fifty third . Premju Fifty Malta tletin.
Case . Fifty third Pounds T. Sixty three rthou- | UK.
. Prize (EM50) sand  three = hundred
and thirty one.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira | M093016 |M. Tlieta u disghin | MALTA WINE
Hamsin Bocta  Hamsin Maltija elf u sittax.
Fifty fourth | Premju Fifty Malta M. Ninety three thou- | Canada.
Case " Fifty fourth Pounds ! sand and sixteen.
Prize (EM50) i
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Ordni I bih kull

Valur tal-premju

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il

boééa giet Premijijiet moghtj gugatur kif mikiu-
imtella’ ta’ Ammont Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit Value of prize extracted Nom-de-plume or
Order in which allotted name & surname
each spherical Fixed Value of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
II-Hamsa u II-Hamsa u Hamsin Lira N836555 |N. Tmien mija u sitta | JACSAM
Hamsin Bodta Hamsin Maltija u tletin elf hames
Fifty fifth Premiu Fifty Malta mija u hamsa u ham- | UK.
Case Fifty fifth Pounds sin.
Prize (£M50) N. Eight hundred
and thirty six thou-
sand  five  hundred
and fifty five.
Is-Sitta u Is-Sitta u | Hamsin Lira M409945 |M. FErba’ mija u disat | OURS
Hamsin Botéa Hamsin Maltija elef disa’ mija u ham-
Fifty sixth Premju Fifty Malta sa u erbghin. N. Antilles.
Case Fifty sixth Malta Pounds M. Four hundred
Prize (£M50) and  nine thousand
nine  hundred and
forty five.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsin Lira $328446 |S. Tliet mija u tmien- | JOSEPH
Hamsin Boééa Hamsin Maltiia ja u ghoxrin elf erba’ MYAKA
Fifty seventh Premju Fifty Malta mija u sitta u erb- )
Case Fifty seventh Pounds ghin. Swaziland.
Prize (£M50) S. Three hundred and
twenty eight thousand
four  hundred and
forty six.
It-Tmienja u Tt-Tmienja u Hamsin Lira R594999 |R. Hames mija u erb- | MR. C.
Hamsin Bodéa Hamsin Maltiia gha u_disghin elf di- GUTMAN
Fifty eighth Premiu Fifty Malta sa’ mija u disgha u
Case Fifty eighth Pounds dlsgl‘fm. Canada.
Prize (EM50) R. ) Five hundred and
ninety  four  thou-
sand nine  hundred
and ninety nine.
IdDisgha u | Id-Disgha u | Hamsin Lira , M439228 M Erba mija u dis- | COMBINA-
Hamsin Bodéca ﬁams.in Maltiia 5 tmienja u ahoxri;
Fifcty ninth .Prem].u | Fifty Malta M. Four hundred and | Malta.
ase Fifty ninth Pounds thirty nine thousand
Prize (EM50) o g
| two  hundred and
twenty eight.
Is-Sittin Boéca | Is-Sittin Famein Ui | MA443657 M. Erba’ miia u tlieta - LT JIGL
Sixtieth Case Premiu Maltiia a set;;rha a hamsin] Malta
Sixtieth Prize Fifty Malta M. Four hundred and l ‘
Pounds forty three thousand |
(EM50) six hundred and fifty
seven.
II-Wiehed u II-Wiehed u Hamein Lira P755026 |P. Seba’ mijx u ham- | QUINTETT.
Sittin Bocca Sittin Premiju A altiia sa u hamsin elf u sitta
Sixty flrst Sixty first Fiftv Malta u ghoxrin. UK.
Case Prize Pounds P. Seven hundred and
(EM 3D fifty" five thousand
and twenty six.
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malts

Ordnd i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kuniom il-

hocéa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
gase was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoll
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsin Lira N542224 |MN. Hames mija u | SUENKO
Sittin Bodéa Sittin  Premju Maltija tnejn u erbghin elf
Sixty second Sixty second Fifty Malta mitejn u erbgha u | W. Indies.
Case Prize Pounds | ghoxrin.
(£EM50) N. Five hundred and
forty iwo thousand
two  hundred and
twenty four.
It-Tlieta u It-Tlieta u Hamsin Lira NO012354 | M. Tnax-il elf tliet | TA CITY
Sittin Boéc¢a Sittin  Premiju Maltija mija u erbgha u
Sixty third Sixty third Fifty Malia hamsin. Malta.
Case Prize Pounds N. Twelve thousand
| & (EMS50) three  hundred and
fifty four.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira T067043 |T. Sebgha u sittin elf | OLDE SPICE
Sittin Bodéca Sittin  Premju Maltija u tlieta u erbghin.
Sixty fourth Sixty fourth Fifty Malta T. Sixty seven thou-| UK.
Case Prize Pounds sand and forty three.
(EM50)
|
| .
I-Hamsa u Il-Hamsa u Hamsin Lira f S112101 [S. Mija u tnax<l elf | PADDY
Siftin Bodta |  Sittin Premiu Maltija : mija u wiched.
Sixty fifth | Sixty fifth Fifty Malta S. One hundred and | UK.
Case i Prize Pounds twelve  thousand one
j (EM50) hundred and one.
| } |
Te-Sitta u | Is-Sitta u Mamsin Lira R676232 |R. Sitt mija u sitta u | JOBN
Sittin Botéa | Sittin Premju = Maltija sebahin ¢f mitein u | FREDER-
Sixty sixth | Sixty sixth | Fifty Malta tnein u tletin, ICK NASH
Case | Prize . Pounds R. Six hundred and
| (EM50) seventy six thousand | UK.
two  hundred and
thirty two.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsin Lira R515869 |R. Hames mija u GARDENER
Sittin Boddta Sittin  Premiu Maltija hmistax-il elf tmien
Sixty seventh Sixty seventh Fifty Malta miia u diseha u sittin, | Malta.
Case Prize Pounds R. Five hundred and
(EM50) fifteen thousand eight
hundred and  sixty
nine.
It-Tmienja u It-Tmienja u Hamsin Lira MO79014 |WM. Diseha u sebghin | YERTIZ
Sittin Bodéa Sittin Premju Maltija elf u erbatax.
Stxty eighth Sixty eighth Fifty Malta M. Seventv nine thou- | UK.
Case Prize Pounds sand and fourteen.

(EM50)
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Ordni i bih kull

In-numru  tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bgc‘ca giet Premiijiet Valur tarl-p}”emju gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriei
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
1d-Disgha u 1d-Disgha u Hamsin Lira T013997 |T. Tlettax-il elf disa’ | OLIMPIC
Sittin Bocéca Sittin Premju Maltija . mija u sebgha u dis-
Sixty ninth Sixty ninth Fifty Malta ghin. Malta.
Case Prize Pounds T. Thirteen thousand
(EM50) nine  hundred  and
ninety seven.
Is-Sebghin Bodéa | Is-Sebghin Hamsin Lira Ng47870 |N. Tmien mija u seb- | BROCK
Seventieth Premju Maltija gha u erbghin elf
Case Seventieth Pounds tmien mija u sebghin. UK.
Prize Fifty Malta N. Eight hundred and
(EM50) forty seven thousand
eight hundred and
seventy.
II-Wiehed u I-Wiehed u Hamsin Lira M181998 |M. Mija u wiched u | ELIAS G.
Sebghin Boéca Sebghin Maltija tmenin elf disa’ mija DEMIAN
Seventy first Premju Fifty Malta u tmienja u disghin.
Case Seventy first Pounds M. One hundred and Lebanon.
Prize (£EM50) eighty one thousand
nine  hundred and
ninety eight.
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsin Lira $316381 |S. Tliet mija u sittax- | SIU CHUI
Sebghin Bodéca Sebghin Maltija . il elf tliet mija u FONG
Seventy second Premju Fifty Malta wiehed u tmenin.
Case Seventy second Pounds S. Three hundred and Tahiti.
Prize (EM50) sixteen thousand three
hundred and eighty
one.
It-Tlieta u 1t-Tlieta u Hamsin Lira PO14407 |P. Erbatax-il elf erba’ | PEPPERMINT
Sebghin Boéca Sebghin Maltija | mija u sebgha.
Seventy third Premiju Fifty Malta P. Fourteen thousand | Malta.
Case Seventy third Pounds four  hundred and
Prize (£EM50) seven.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira N846837 |N. Tmien mija u sitta | IL PUISU
Sebghin Bodcca Sebghin Maltija u erbghin elf tmien
Seventy fourth Premiju Fifty Malta mija u sebgha u | UK.
Case Seventy fourth Pounds tletin.
Prize (EM50) I N. Eight hundred and
forty six  thousand
eight hundred and
thirty seven.
I-Hamsa u Il-Hamsa u Hamsin Lira P307595 |P. Tliet mija u sebat | NOT MY
Sebghin Bodca Sebghin Maltija elef hames mija u LUCK
Premju Fifty Malta hamsa u disghin.
Seventy fifth Seventy fifth Pounds P. Three hundred and | UK.
Case Prize (£EM50) seven thousand five

hundred and
five.

ninety




2868 |Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni i bih kull tal-matrici mtella’ isem: u kunjom il-
boééa giet Premjijiet Valur tal-premju sugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted T - of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsin Lira T066378 |T. Sitta u sittin elf | MARIANNE
Sebghin Bodéa Sebghin Maltija tliet mija u tmienja u LEE
Seventy sixth Premju Fifty Malta sebghin.
Case Seventy sixth Pounds T. Sixty six thousand | UK.
Prize (EM50) three  hundred and
seventy eight.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsa u N848363 |N. Tmien mija u | EVER
Sebghin Bodéa Sebghin Ghozxrin Lira tmienja u erbghin elf HOPEFUL
Seventy seventh Premju Maltija tliet mija u tlieta u
Case Seventy seventh | Twenty Five sittin. UK.
Prize Malta Pounds N. Eight hundred and
(EM253) forty eight thousand
three  hundred and
sixty three.
It-Tmienja u It-Tmienja v Hamsa u NO004585 |N. Erbat elef hames | MALTESE
Sebghin Boééa Sebghin Ghoxrin Lira mija u hamsa u tme-
Seventy eighth Premiju Maltija nin. Malta.
Case Seventy eighth Twenty Five N. Four thousand five
Prize Malta Pounds hundred and eighty
(£M25) five.
Id-Disgha u 1d-Disgha u Hamsa u P514878 |[P. Hames mija u erba- | MADONNA
Sebghin Boéca Sebghin Ghoxrin Lira tax-il elf tmien mija TAL-
Seventy ninth Premju Maltija u tmienja u sebghin. KARMNU
Case Seventy ninth Twenty Five P. Five hundred and
Prize Malta Pounds fourteen thousand | Malta.
(£EM25) eight hundred and
seventy eight.
It-Tmenin Boé¢céa | It-Tmenin Hamsa u $846903 |S. Tmien mija u sitta | TEDDY
Eightieth Premju Ghoxrin Lira u erbghin elf disa’
Case Eightieth Maltija mija u tlieta. Norway
Prize Twenty Five S. Eight hundred and
Malta Pounds forty six  thousand
(£EM25) nine  hundred  and
three.
I-Wiehed u I-Wiched u Hamsa u P500964 |P. Hames mitt elf | MALTA
Tmenin Bodcéa Tmenin Ghoxrin Lira disa’ mija u erba’ u
Eighty first Premju Maltija sittin. ~ Canada.
Case Eighty first Twenty Five P. Five hundred thou-
Prize Malta Pounds sand nine  hundred
(£M25) and sixry four. }
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsa u §500449 |S. Hames mitt elf | CHIEF
Tmenin Bocéca Tmenin Ghoxrin Lira erba’ mija u disgha u
Eighty second Premju Maltija erbghin. Malta.
Case Eighty second Twenty Five S. Five hundred thou-
Prize Fifty Malta sand  four hundred

(EM25)

and forty nine.
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Ordm H bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
1sem u kunjom il-

botca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fuq il-matrict
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
It-Tlieta u It-Tlieta u Hamsa u T055424 |T. Hamsa u hamsin | GOOD EVANS
Tmenin Botéa Tmenin Ghoxrin Lira elf erba’ mija u erb-
Eighty third Premju Maltija gha u ghoxrin. U.K.
Case Eighty third Twenty Five T. Fifty five thousand
Prize Malta Pounds four  hundred and
(£M25) twenty four.
L-Brbgha u L-Erbgha u Hamsa u T500200 |T. Hames mitt elf u | VIVA SANTA
Tmenin Boééa Tmenin Ghoxrin Lira mitejn. LIENA
gty fourth Premju Maltija T. Five hundred thou-
Care Eighty fourth Twenty Five sand and two hun- | Malta.
Prize Malta Pounds dred.
(£M25)
I-Hamsa u Il-Hamsa u Hamsa u N849605 |N. Tmien mija u dis- | MY NAP
Tmenin Boééa |  Tmenin Ghoxrin Lira gha u erbghin elf sitt
Eighty fifth Premiju Maltija mija u hamsa. UK.
Case Eighty fifth Twenty Five N. Eight hundred and
Prize Malta Pounds forty pine thousand
(£M25) six hundred and five.
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsa u S008709 |S. Tmient elef seba’ ! TIEG TAJJEB
Tmenin Bod¢a Tmenin Ghoxrin Lira mija u disgha.
Eigthy sixth Premju Maltija S. Eight thousand | Malta
Case Eigthy sixth Twenty Five seven hundred and
Prize Malta Pounds nine.
(£EM25)
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsa u P502574 |P. Hames mija u | SAN
Tmenin Bocca Tmenin Ghoxrin Lira elfejn hames mija u | DUMINKU
Eighty seventh Premju Maltija erbgha u sebghin.
Case Eighty seventh Twenty Five P. Five hundred and | Malta
Prize Malta Pounds two  thousand  five
(EM25) hundred and seventy
four.
It-Tmienja u It-Tmienja u Hamsa U N009664 |N. Disat elef sitt mija | HENN
Tmenin Boééa | Tmenin Ghoxrin Lira u erbgha u sittin. GHALINA
Eighty eighth Premju Maltija N. Nine thousand six
Case Eighty eighth Twenty Five hundred —and sixty | Malta
Prize ! Malta Pounds four.
z (EM25)
Id-Disgha u | 1d-Disgha u | Hamsa u R676033 |R. Sitt mija u sitta u ) WIND RUSH
Tmenin Boééa Tmenin ¢ Ghoxrin Lira sebghin elf u tlieta u
Eighty ninth Premju Maltija tletin. UK.
Case Eighty ninth Twenty Five R. Six hundred and
Prize Malta Pounds seventy six thousand
(£M25) and thirty three.
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Ordni i bih kull
bodéa giet
imtella’

Premjijiet
ta’ Ammont
Stabbilit

Valur tal-premju
moghti

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Serial number of counterfoil

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-
gugatur kif miktu-
bin fuq il-matrié1

; extracted Nom-de-plume or
Order in which i Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes ' Cifri 1 Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Id-Disghin Boéca | Id-Disghin Flamsa u MO091465 | M. Wiehed u disghin | REG-RITA
Ninetieth Premju Ghoxrin Lira elf erba’ mija u ham-
Case Ninetieth Maltija sa u sitiin. Canada.
Prize Twenty Five M. Ninety one thou-
Malta Pounds sand  four hundred
(£M25) and sixty five.
II-Wiehied u 1I-Wiched u Hamsa u NO001671 | N. EIf sitt mija u | SANTA RITA
Disghin Bodéca Disghin Ghoxrin Lira wiehed u sebghin.
Ninety first Premju Maltija N. One thousand six | Malta.
Case Ninety first Twenty Five hundred and seventy
Prize Malta Pounds one.
(£M25)
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsa u T506359 |T. Hames mija u sitt | MORNA U
Disghin Bocca Disghin Ghoxrin Lira elef tliet mija u dis- GEINA
Ninety second Premju Maltija gha u hamsin.
Case Ninety second Twenty Five T. Five hundred and | Malta.
Prize Malia Pounds six  thousand three
(£M25) hundred and  fifty
nine.
It-Tlieta u It-Tlieta u Hamsa u M451020 | M. FErba’ mija u wie- | GLORTA
Disghin Boéca Disghin Ghoxrin Lira Bfed u hamsin elf u MORENO
Ninety third Premju Maltija tletin.
Case Ninety third Twenty Five M. Four hundred | Chile.
Prize Malta Pounds and fifty one thou-
(£EM25) sand and thirty.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsa uo P306246 |P. Tliet. mija u sitt { B, TIDBURY
Disghin Boééa Disghin Ghm_(_rm Lira elef mitejn u sitta u
inety fourth Premju Maltija | erbghin. UK.
Case Ninety fourth Twenty Five P. Three. hundred
Prize Malta Pounds and  six  thousand
(£M25) two  hundred  and
forty six.
II-Hamsa u Il-Hamsa u Hamsa u T068846 |T. Tmienja wu sittin | FOFRES
Disghin Boéca Disghin Ghoxrin Lira elf tmien mija u sitta
Ninety fifth Premju Maltija u erbghin. UK.
Case Ninety fifth Twenty Five T. Sixty eight thou-
Prize Malta Pounds sand eight hundred
(£M25) and forty six.
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Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

b?éiallgget t1’)reArnjijiet Valur ta-l-p?emju gugatur kif miktu-
telia aSt g‘bff;fmt moght Serial number of counterfoil bin fuq il-matri¢i
abbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize rame & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsa u R663871 | R. Sitt mija u tlieta u | BLACK CAT
Disghin Bocca Disghin Ghoxrin Lira sittin elf tmien mija
Ninety sixth Premiju Maltija u wiched u sebghin. | UX.
Case Ninety sixth Twenty Five R. Six hundred and
Prize Malta Pounds sixty three thousand
(EM25) eight hundred and
seventy one.
Is—qugh_a u | Is-Sebgha u Hamsa u S513430 |S. Hames mija u | SAN
Disghin Bocca Disghin Ghoxrin Lira tlettax-il  elf  erba’ GAETANU
Ninety seventh Premju Maltija mija u tletin.
Case Nine{y seventh Twenty Five S. Five hundred and | Malta.
Prize Malta Pounds thirteen thousand
(£M25) four  hundred and
thirty.
It-Tmienja u | Tt-Tmienja u Hamsa u T505091 |T. Hames mija u|FAMILJA BLA
Disghin Bocca Disghin Ghoxrin Lira hamest elef u wiched DAUL
Ninety eighth Premju Maltija u disghin.
Case Nine.ty eighth Twenty Five T. Five hundred and | Malta.
Prize Malta Pounds five thousand and
(£EM25) ninety omne.
Id'Dngf'}a o 1d-Disgha u Hamsa u T506919 |T. Hames mija u sitt | LUCKY
.Dlsghm. Bocca Disghin Ghoxrin Lira elef disa® mija u
Ninety ninth Premju Maltiia dsatax.
Case Ninety ninth Twenry Five T. Five hundred and | Malta.
Prize Maka Pounds six  thousand  nine
(£M25) hundred and nine-
teen.
II-Mitt Boééa I-Mitt Premju | Hamsa u : n .
Case Prize Maltija__ tiet mija u tmienja | UK
Twenty Five N. Three hundred
‘ Malta Pounds and seventy nine
\ (EM25) thousand three hun-
dred and eight.
II-Mitt Bo¢¢a u | II-Mitt Premju u| Hamsa u R300970 |R. Tliet mitt elf disa’ | THE HOPE
Wahda Wiehed Ghoxrin Lira mija u sebghin.
Hundred first Hundred first Maltija R. Three hundred | Saudi Arabia.
Case Prize Twenty Five thousand nine hun-
Malta Pounds dred and seventy.
(£EM25) .
II-Mija u Tieni | II-Mija u Hamsa u P003360 | p. Tlett elef tliet mija | SAN BAR-
Bocca Tieni Premiu Ghoxrin Lira u sittin, THOLOMEO
Hundred second | Hundred second Maltija P. Three thousand
Case Prize Twenty Five three hundred and | Malta.
Malta Pounds sixty.
(£M25)
II-Mija u Tielet | II-Mija u Hamsa u N851860 |N. Tmien mija u | HAYDM
Bocéa Tielet Premju Ghoxrin Lira wiehed u hamsin elf
Hundred third Hundred third Maltija tmien mija u sittin. UK.

Case

Prize

Twenty Five
Malta Pounds
(EM25)

N. FEight hundred
and fifty one thou-
sand eight hundred
and sixty.
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Ordni li bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

boéca giet Premjijiet Valur tal-premju suoatur ki et
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil ﬁiatfuuqulllf.niz}tlg;
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
II-Mija u Raba’ | II-Mija u T008933 T Tmint elef disa’ | VINCENSO
Boécéa Raba’ Premju| Hamsa u mija u tlieta u tletin.
Hundred fourth | Hundred fourth Ghoxrin Lira T. Eight thousand | Malta.
Case Prize Maltija nine  hundred and
Twenty Five and thirty three.
Malta Pounds
(£M25)
I1-Mija u Hames | II-Mija u Hamsa u §381900 |S. Tliet mija u wie- | ZEINA KHALIL
Bolca Hames Premju| Ghoxrin Lira hed u tmenin elf u GHARIOS
Hundred fifth Hundred fifth Maltija disa’ mija.
Case Prize Twenty Five S. Three hundred | lebanon
Malta Pounds and eighty one thou-
(£EM25) sand nine hundred.
1I-Mija u Sitt II-Mija u Hamsa u $509614 |S. Hames mija u di- | SYDNEY NEST
Bodéa Sitt Premju Ghoxrin Lira sat elef sitt mija u
Hundred sixth Hundred sixth Maltija erbatax. Malta.
Case Prize Twenty Five S. Five hundred and
Malta Pounds nine  thousand  six
(£M25) hundred and  four-
teen.
I-Mija u Seba’ | U-Mija u Hamsa u P514949 |P. Hames mija u | RAS
Bocca Seba’ Premiju Ghoxrin Lira erbatax-il elf disgha IL-WIZNA
Hundred seventh | Hundred seventh Maltija mija u disgha u erb-
Case Prize Twenty Five ghin. Malta.
Malta Pounds P. Five hundred and
(EM25) fourteen thousand
nine  hundred and
forty nine.
II-Mija u Tmien | I-Mija u Hamsa u N824456¢ |M. Tmien mija u | SALLY
) Boéca Tmien Premju Ghoxrin Lira erbgha u ghoxrin elf
undred eighth | Hundred eighth Maltija erba’ mija u sitta u| UK.
Case Prize Twenty Five hamsin.
Malta Pounds N. Eight hundred
(EM25) and  twenty  four
thousand four hund-
red and fifty six.
1I-Mija u Disa’ 1I-Mija u Hamsa u M086536 | M. Sitta u tmenin elf | SF. WILLIAMS
Bocéa Disa’ Premju Ghoxrin Lira fiames mija u sitta u
Hundred ninth | Hundred ninth Maltija tletin. UK.
Case Prize Twenty Five M. Eighty six thou-
Malta Pounds sand  five  hundred
(£EM25) and thirty six.
I1-Mija u Ghaxar | II-Mija u | Hamsa u N008475 |N. Tmint elef erba’ | PIPO
Boéca Ghaxar Premju  Ghoxrin Lira mija u hamsa u seb-
Hundred tenth * | Hundred tenth Maltija ¢hin. Malta.
Case Prize | Twenty Five N. Eight thousand
' Malta Pounds | four hundred and

:

(£M25) |

seventy five.




It-13 ta’ Ottubru, 1972]

2873

Ordni 1 bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

boééa giet Premjijiet Valur al-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matri¢i
Stabbilit extracted Nom-de-plume or

Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as

case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on

In figures In words counterfoil

I-Mija u 1I-Mija u Hamsa u M518141 |M. Hames mija u | ARROW
Hdax-il Bo¢éa | ¥Hdax-il Premju Ghoxrin Lira tmintax-il elf mija u

Hundred eleventh | Hundred eleventh| Maltija wiehed u erbghin. Malta.

Case Prize Twenty Five M. Five hundred and
Malta Pounds eighteen thousand one
(£M25) hundred and forty

one.

II-Mija u II-Mija u Hamsa u N829059 |N. Tmien mija u | ROSA
Tnax-il Boéca Tnax-il Ghoxrin Lira disgha u ghoxrin elf COLEMAN

Hundred twelfth Premju Maltija u disgha u hamsin.

Case | Hundred twelfth | Twenty Five N. Eight hundred and | U.K.
Prize Malta Pounds twenty nine thousand
(£M25) and fifty nine.

II-Mjja u II-Mija u Hamsa u T506284 |T. Hames mija u sitt | LUCKY
Tlettax-il Tlettax-il Ghoxrin Lira elef mitejn u erbgha
Bodééa Premju Maltija u tmenin. Malta.

Hundred Hundred Twenty Five T. Five hundred and
thirteenth thirteenth Malta Pounds six  thousand  two
Case Prize (EM25) hundred and eighty

four.
M441727 | M. Erba’ mija u wie- | BLA PAGA

I-Mija u II-Mija u Hamsa u hed u erbghin elf
Erbatax-il Erbatax-il Ghoxrin Lira seba’ mija u sebgha | Malta.

Bocca Premju Maltija u ghoxrin.

Hundred Hundred Twenty Five M. Four hundred and
fourteenth fourteenth Malta Pounds forty one thousand
Case Prize (£M25) seven hundred and

twenty seven.

II-Mija u I-Mija u Hamsa u To01625 |T. BIf sitt mija u | JALLA
Hmistax-il Hmistax-il Ghoxrin Lira fiamsa u ghoxrin. DEJJIEM
Boécta Premju Maltija T. One thousand six HEKK

Hundred Hundred Twenty Five hundred and twenty
fifteenth fifteenth Malta Pounds five. Malta.

Case Prize (£EM25)

II-Mija u II-Mija u Hamsa u P017078 |P. Sbatax-il elf u | RIT-TON
Sitt.a.x~11 Sittax-il Ghoxrin Lira tmienja u sebghin.

Bodéa Premju I Maltija P. Seventeen thousand

Hundred Hundred ¢ Twenty Five and seventy eight.
sixteenth sixteenth Malta Pounds : Malta.
“ase Prize (EM25)

I-Mija u II-Mija u ! Hamsa u P510090 |P. Hames mija u | SKUN BETTA
Sbatax-il Sbatax-il Ghoxrin Lira ghaxart elef u dis-

Boééa Premiju Maltija ghin, Malta.

Hundred Hundred Twenty Five P. Five hundred and
seventeenth seventeenth Malta Pounds ten  thousand and
Cuase Prize (£EM25) ninety.

’
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o | In-numru - tas-serje Nom-de-plume jew

Ordni i bih kull . tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il-

boéca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or

Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted ‘ . of staker as

case was extracted Prizes ¢ Cifri Kliem registered on

 In figures In words counterfoil

I-Mija u Ii-Mija u Bamsa u T062697 |T. Tnejn u sittin elf | LUCKY
Tmintax-il Tmintax-il Ghoxrin Lira sitt mija u sebgha u RUCKY
Boéca Premju Maltija i disghin.

Hundred Hundred Twenty Five ' T. Sixty two thousand | UK.
vighteenth eighteenth Malta Pounds six  hundred  and
Case Prize (£M25) ninety seven.

II-Mija u II-Mija u Hamsa u T524916 | T. Hames mija u erb- | TIBBY
Dsatax-il Dsatax-il Ghoxrin Lira gha u ghoxrin elf
Boéca Premju Maltija f disa’ mija u sittax. U.K.

Hundred Hundred Twenty Five : T. Five hundred and
nineteenth nineteenth Malta Pounds twenty four thousand
Case Prize (£M25) nine  hundred and

; sixteen.

II-Mija u 1I-Mija u Hamsa u P500570 |P. Hames mitt eif | MADONNA B
Ghoxrin Ghoxrin Ghoxrin Lira hames mija u seb- BAMBINA
Boéca Premju Maltija i ghin.

Hundred Hundred Twenty Five | P. Five hundred thou- | Malta.
twentieth twentieth Malta Pounds sand  five hundred
Case Prize (EM25) . and seventy.

|
|
i
(Firmati) Maurice Gregory, G. Portelli, F. Tonna, P. Vella Bonello, J. Spiteri.
(Signed)
{Firmati) Anthony Attard
(Signed)

Kopja vera ta’ l-original.

A true copy of the original
Quod attestor.

Quod altestor.
Makrng il-lum 26 jum ta’ Settembru, 1972

(Iff.) Anthony Attard
Nutar tal-Gvern

This 26th September, 1972

{Sd.) Anthony Attard
Notary to Government,
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[Nru. 739]

ORDINANZA TA’ 1-1959 DWAR

L-GHAJNUNA LILL-INDUSTRIJI

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi bis-sahha tas-set-
ghat moghtijin bl-artiklu 7 (2) ta’ 1-Or-
dinanza ta’ 1-195%9 dwar 1-Ghajnuna lill-
Industriji, I-E¢éellenza Tieghu 1-Gverna-
tur-Generali ordna illi matul il-perjodu
ta’ hiames snin li beda fl-ewwel jum ta’
Jannar, 1970, Merit-Werk (Malta) Ltd.
ghandha tithalla timporta f’Malta min-
ghajr dazju tad-Dwana l-artikli msem-
mijin fl-Iskeda ta’ hawn taht.

SKEDA

Komponenti ghal ‘Switches’
knocked-down switches

Partijiet u komponenti ta’ l-elettriku
ghal vetturi

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 571
tat-28 ta’ Lulju, 1970, hija b’din imhas-
sra.

It-13 ta’ Ottubru, 1972.
(Project 292)

u/jew

L-OGHLA PREZZ TAL-GHALF

Ordni Nru, 29 mid-Direttur
tal-Kummer¢
(Regolamenti ta’ 11952 dwar il-Prodotii
Agrikoli, Regolament 16)

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezz 1i bih il-ghalf imsemmi
hawn tafit jista’ jinbiegh “ex-quay” jew
“ex-silo” sakemm johirog ordni iehor,
ghandu jkun kif gej:—

Xghir £M2.50,0 il-gantar
Pasta £M2.50,0 "
Qamhirrum £M2.50,0 »”
Ful (dags zghir) £M3.40,0 ’
Ful (dags kbir) £M3.70,0 "
Cicri £M4.00,0 ”
Qaramboéé £M2.25,0 ”
Sorghum £M2.25,0 '

L-ordnijiet koltha ta’ qabel 1i ma jéq-
blux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan im-
hassrin safejn ghandhom x’jagsmu l-0g-
getti ta’ hawn fuq.

It-13 ta’ Ottubry, 1972,

[No. 739]

AIDS TO INDUSTRIES
ORDINANCE, 1959

IT is hereby notified for general in-
formation that in exercise of the po-
wers conferred by section 7 (2) of the
Aids to Industries Ordinance, 1959,
His Excellency the Governor-General
has ordered that during the period of
five years commencing on the first day
of January, 1870, Merit-Werk (Malta)
Ltd shall be allowed to import into
Malta free of Customs duty the artic-
les mentioned in the Schedule hereto.

SCHEDULE
Components for switches
knocked-down switches
Electrical parts and components for
vehicles
Government Notice No. 571 of July
28, 1970, is hereby repealed.

and/or

13th October, 1972,

MAXIMUM PRICE OF FODDER
Order No. 29 by the Director of Trade

(Agricultural Produce (Marketing)

Regulations, 1952, Regulation 16)

The Director of Trade notifies that
the maximum price at which the under-
mentioned fodder may be sold ex-quay
or ex-silo shall, until further order, be
as follows:—

Barley £M2.50,0 per qantar
Cotton Seed

Cake £M2.50,0 ,, '
Maize £M2.50,0 , ’
Horsebeans

(small) £M3.40,0 ,, ’
Horsebeans

(large) £M3.70,0 ,, ’
Chickpeas £M4.00,0 , "
Dariseed £M2.25,0 ,, ’
Sorghum £M2.25,0 ,, .

All previous orders inconsistent with
the above are hereby repealed, in so far
as they refer to the above items.

13th October, 1972,
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Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 36 ta’
ta’ 11972

Tahrig ta’ Sparar
Bejn nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Ottubru,
u nhar il-Hadd, it-22 ta’ Ottubru, 1972,

ser isir sparar attiv fil-Mayesa Field,
Ghajn Tuffieha u {-Pembroke Ranges

Local Notice to Mariners No. 36
of 1972

Firing Exercises

Between Monday, 16th October, and
Sunday 22nd October, 1972, live firing
will take place at Mayesa Field, Ghajn
Tuffieha and Pembroke Ranges as

kif gej:— follows:—
Mayesa Field Ghajn Tufficha Pembroke
Firing Ranges Range Range
It-Tnejn, is-16 ta’ Ottubru L-ebda sparar L-ebda sparar L-ebda sparar
Monday, 16th October No Firing No Firing No Firing
It-Tlieta, is-17 ta’ Ottubru L-ebda sparar L-ebda sparar 0730 — 1300
Tuesday, 17th October No Firing No Firing
L-Erbgha, it-18 ta’ Ottubru L-ebda sparar L-ebda Sparar L-ebda sparar
Wednesday, 18th October No Firing No Firing No Firing
Il-Hamis, 1d-19 ta’ Ottubru L-ebda sparar L-ebda sparar L-ebda sparar
Thursday, 19th October No Firing No Firing No Firing
Il-Gimgha, 1-20 ta’ Ottubru L-ebda sparar L-ebda sparar 0730 — 1300
Friday, 20th October No Firing No Firing
Is-Sibt, il-21 ta’ Ottubru L-ebda Sparar L-ebda sparar IL-ebda sparar
Saturday, 21st October No Firing No Firing No Firing
I-Hadd, it-22 ta’ Ottubru L-ebda sparar L-ebda sparar L-ebda sparar
Sunday, 22nd October No Firing No Firing No Firing
Jittellghu bandieri homor mix- Red Flags will be flown from the

xtajtiet fil-limiti ta’ kull range.

Il-vapuri kollha maghduda dghajjes
zghar huma mitluba biex iZommu
zewg mili boghod  mix-xajta tar-
Ranges ta’ l-Isparar rispettivi matul il-
hinijiet ta’ l-isparar.

It-13 ta’ Ottubru, 1972.
(Port File No. 158/72)

Ezami ghall-Hrug ta’ Licenza biex
jaghmilha ta’ Wireman
Licenza ‘A’

Irrizultat ta’ 1-Ezami ta’ hawn fuq
gie pubblikat u wiehed jista’ jarah, ma-
tul il-hinijiet ta’ l-ufficju, fil-Fergha ta’
[-Ezamijiet, 31, Triq Nofs in-Nhar, Val-
letta.

Kopja tar-rizultat tinstab fl-Ufficcju
tal-Kummissarju ghal Ghawdex, ir-Ra-
bat,

It-13 ta’ Ottubru, 1972.

coasts at the limits of each range.

All vessels including craft are re-
quested to keep two miles off the
coast of the respective Firing Ranges
during firing times.

13th October, 1972.

Examination for the Issue of a Licence
To Aect as Wireman

Licence ‘A’

The result of the above Examination
has been published and may be seen,
during office hours, at the Examina-
tions Branch, 31, South Street, Vallet-
ta.

A copy of the result may be seen at
the Office of the Commissioner for Go-
zo, Victoria.

13th October, 1972.
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ 1-1952)

Avviz ta’ Proposti biex jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi ghal-‘Laundries’

II-Kunsill tal-Pagi ghal-‘Laundries’ fi hsiebu jissottametti lilsMinistru tax-
Xoghol, Irmplegl u Sigurta skond l-artikolu 7 ta’ lAtt ta’ 1-1952 1i Jirregola 1-Kondiz-
zjonijiet ta’ I-Impieg 11-propwost1 murija ﬁ—Is»keada Ii tinsab ma dan l-avviz, li jemendaw
id-disposizzjonijiet ta’ I-Iskeda li tinsab ma’ 1-Ordni tal-1969 tal-Kunsill t*al~Pag1 ghaL
‘Laundries’ li jirregola l-pagi, fl-Iskeda ta’ hawn taht imsemmi “lordni principali”.

Kull min jixtieq jaghmel rapprezentazzjonijiet dwar il-proposti ghandu jaghmel
hekk bil-miktub.

I-komunikazzjonijiet koltha 1i jkun fihom dawn ir-rapprezentazzjonijiet ghand-
hom jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ghal-‘Laundries’ Dipartiment tax-
Xoghol u Emigrazzjoni , 121, Triq Britannja, Il-Belt Valletta, u ghandhom jaslu
mhux aktar tard mit-3 ta’ Novembru, 1972.

It-13 ta’ Ottubru, 1972.

HUGH HARDING JOSEPH ATTARD
Chairman Segretarju
SKEDA
1. Minflok il-paragrafu 3 ta’ I-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni prin- Jissostitwixxi
¢ipali ghandu jidhol dan 1i gej:— 1apal“g:§fl‘; 3

“3, L-angas kumpens fil-gimgha li ghandu jithallas 1ill- principali.
impjegati whole-time ghandu jkun dan li gej:—

(a} Ghassiesa ... EM775
(b) Impjegati ohra whole-time:

Irgiel Nisa
(i) Ta’ 19l sena u aktar ... £M7.75 £M6-00
(i) taht 19-i1 sena inkluzi
learners:

(a) matul l-ewwel sitt

xhur ta’ mpieg fis-sengha .. EM375 £M3-00
(b) matul it-tieni sitt xhur

ta’ mpieg fis-sengha ... ... EM475 £M3-75
(¢) matul it-tieni sena ta’

mpieg fis-sengha . EM575 £M4-50
(d) matul it-tielet sena ta’

impieg fis-sengha ... EM675 £MS5-25

(e) matu] ir-raba’ sena u
s-snin ta’ wara fis-sengha ... £M775 £M6-00”.
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals of the Laundries Wages Council

It is the intention of the Laundries Wages Council to submit to the Minister
of Labour, Employment and Welfare in terms of section 7 of the Conditions of
Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the Schedule here-
to, amending the provisions of the Schedule to the Laundries Wages Council Wage
Regulation Order, 1969 in the Schedule hereto referred to as “the principal order”.

)

Any person wishing to make representations with regard to the propIO’séis may
do so in writing.

All communications containing such representations are to be addressed to the
Secretary, Laundries Wages Council, Department of Labour and Emigration, 121,
Britannia Street, Valletta, and are to reach him by not later than the 3rd November,
1972.

13th October, 1972.

HUGH HARDING JOSEPH ATTARD
Chairman Secretary

SCHEDULE

Substitutes 1. For nparatgraj_;h 3 of the Schedule to the principal order there

g?%ﬁéaph 3 shall be substituted the following:—

principal order. “3 The minimum weekly remuneration payable to whole-
time employees shall be the following:—

(a) Watchmen ... EM775
(b) Other whole-time employees:

Males  Females
(i) Aged 19 years and over £M7:75 £M6-00
(ii) Under 19 years of age
including learners:
(@) during the first half
year of employment in the trade £M3-75 £M3-00
(b) during the second half
year of employment in the trade £M4-75 £M3-75
(c) during the second year

of employment in the trade ... £M575 £M4-50
(d) during the third year
of employment in the trade ... £M6-75 £M5-25

(e) during the fourth ‘imd
subsequent years of employ- -
ment in the trade v EMT7°75 £M6:00™.
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Comparative Return of Revenue for the period
from Ist April to 31st August, 1972
Revenue for ‘

Heads of Revenue P&Cvteunalle s;fggeg;agigogegf Increase T Decrease
ORDINARY REVENUE £ M M M
Customs & Excise 4,937,139 4,924,316 12,823 —_
Harbour and Quarantine Dues 10,464 10,683 — 189
Licences, Taxes, ete. ... 803,361 776,996 26,365 .
Income Tax 2,224,050 1,630,613 698,437 —
Suecession and Donation Duties 385571 210,202 175,369 —
Fees of Coust ... 11,691 8,260 3,431 —
Fees of Office and Reimbursements 341,048 456,770 — 115,722
Posts 282,990 293,366 — 10,376
Telephones 326,639 238,101 88,538 —_
Water 26,747 83.158 * — 56,411 .
Rents 174,397 178,956 | — 2,559
Interest 14,726 Ba1e | — 30,488
Pension Contributions 28,708 31,181 — 2,475
Lotteries ... 234,308 236,012 — 1,704
Central Bank — — — —
Miscellaneous Receipts 101,113 72,570 28,643 —
Land Sales 46,090 1,395 44,695 —
Civil Aviation ... 134,914 336,216 — 201,302
Total Urdinary Revenue . 1,083,951 9,431,959 1,073,201 421,209

OreEr REVENUE
Rent for Defence Facilities... 10,243,902 - 10,243,902 _—
Bilateral Assistance :
‘a) Italy 146,806 — 146,806 -
(b) Libyan Arab Republic... 214,500 — 214,500 —
Receipt in Respect of Schemes
financed from U.K. Aid —_— 1,200,000 — 1,200,000
Total Other Revenue 10,605,208 1200000 | 10605208 | 1200000
Total Revenue .| 20,689,159 10,631,959 1,678409 | 1621200
Net Increase ) — R 10,057,200 =

The Treasury,
15th September, 1972,

A, H. CAMILLER],
Accountant General.
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Comparative Return of Expenditure for the period

from Ist April to 31st August, 1972

Votes of Expenditure

ORDINARY KXPENDITURE

Governor-General

House of Representatives

Office of the Prime Minister

Malta Land Force

Commissioner for Gozo

Police .

Civil Aviation ...

Civil Defence

Statistics

*information .

Commonwealth & Forelgn Affd,ll‘b

Legal Departmeats

Judiciai .

Prisons

Lands

Housing

Bducation

Public Libraries,..

Museum

Finance

Treasury

#iscellaneous Services

Pensions .

Public Debt & Propertv Charges

Inland Revenue ..

Customs ...

Audit .

Posts & Te]ephones

Water .

Lighting Streets & Road%

Port

Health ...

Public Works ... .

Public Works Ann. Recmrent

Ewigration, Labour & Social W 9]f(\re
Trade and Industry

Subsidies

Agriculture

Total Ordinary Expenditure

EXTRAORDINARY EXPENDITURE
Emergency Labour Corps

Total Extraordinary Expenditure

8
{

Expenditure for

Exéeﬁ}gﬁlure ;z:gleee &)i?]rgio}(ilegf Increase Decrease
£M £M eM £M
16,860 18,658 — 1,698
40.862 24434 16,428 -—
137,603 09,668 67,935 —
200,349 222,332 e 21,983
6,006 5,366 640 —
620,510 617,248 3,262 —
163,919 172,224 - 8,305
26,635 36,663 — 10,028
48,612 57,807 — 9,295
— 82,447 - 82,447
119,848 59,800 30,048 —
50,081 43,637 6,444 —
72,766 72,086 680 —
20,773 19,820 93 —
30,127 28,229 1,898 —
19,712 — 19,712 —
2,267,896 2,266,736 1,160 —
9,117 9,899 — 782
16,941 16,303 638 —
27,135 24,321 2,814 —
60,676 62,027 —_ 1,351
139,008 1,915,316 — 1,776,310
939,777 820,464 119313 -
744,820 814,778 — 69,958
217,732 167,148 50,684 —
256,479 297,518 — 41,039
30,420 28,614 1,806 —
393,090 452,929 — 59,839
860,316 337,627 22,689 —
88,218 31,244 56,974 —
43,327 51,2688 — 7,956
1,753,643 1,924,618 - 170,975
176,209 173,298 2,811 —
526,372 518,713 6,669 —
1,458,822 1,050,801 408,021 —
101,045 71,129 23,916 —
244,665 501,774 — 207,109
193,321 189,206 4,116 —
11,672,590 13,292,165 849,500 2,469,075
78,711 — 8711 —
8,711 — 8,711 —

* Department of Information — Expenditure durmg the current year is being included with that of
the Office of the Prime Minister.
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Comparative Return of Expenditure for the period
from lst April to 31st August, 1972 (continued)
Actual Expenditure for
Votes of Expenditure Expenditure Sfﬁ-glc‘iacﬁigo;egxf' Increase Decrease

CariTAL EXPENDITURE £M £M £M £M
elephones 63,764 154,646 — 90,882
Roads 186,087 313,016 — 127,929
Water 230,916 307.447 — 76,531
Drydocks and Port Development ... 195,026 (8,235 86,790 —_
Klectricity 4,947 39,646 — 34,698
Industrial Development 209,033 614,342 — 405,304
Tourism 31,923 165,130 — 133,207
Agriculture and Fisheries 17,588 142,359 — 124,771
Milk Marketing Undertaking 2,235 13,930 — 11,695
Technical and Trade Eduecation 24,991 20,335 4,666 —
Higher Education 5,000 24,400 - 19,400
Malta Development Corporation 35,000 36,080 — 1,000
Malta Drydocks Corporation — 931,000 — 931,000
Civil Aviation ... 2,823 24 2,799 —
Education (Primary & Grammar) 18,892 44,182 — 25,240
Antiquities 5,224 16,627 — 11,303
Health 328,826 265,616 63,211 —
Housing 460,195 714,737 — 254,552
Zewers 58,762 69,278 — 10,516
Public Gardens, Buildings, ete 126,217 122,641 8.676 —
War Damage Compensation ... 8,967 15,621 —_ 8,554

Totat Capital Expenditure... 1,975,420 1078970 | 161082 | 2264582

Total Expenditure .. 17271135 | 1,089,243 4798, 657

Net Decrease

13,728,721

" 3644414

The Treasury.
[5th September, 1972,

A. H. CAMILLERI,
Accountant General.



2882

1Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE

THE TREASURY

IT-TEZOR It-13 ta’ Ottubru, 1972,

13th October, 1972.

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn ir-rati tal-
kambju ghandhom jigu osservati biex jigi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond 1-Ar-
tiklu 10 ta’ 1-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni, kif emendat bl-Att Nru.
XIX ta’ 11971, fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti ofira barranin:—

The Accountant General and Director of Contracts notifies that the fol-
lowing rates f exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms
of Section 10 of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No, XIX of 1971,
on values expressed in foreign invoices or other documents:—

Ghall-perjodu bejn il-15 ta’ Ottubru u 1-21 ta’ Ottubru, 1972.
For the period between 15th October and 21st October, 1972.

Austrian Schilling 58.9481

Australian Dollar 2.1451

Relgian Franc 112.7587

British Honduras Dollar 4.2200

Canadian Dollar ... 2.5069 Kull
Chinese Yuan 5.7343 ‘Lira
Czech Koruny 18.2304 . [I\)gltx]a
Danish Kroner 17.6407 Malta
Dutch Florin 8.2788 Pound
Egyptian Pound ... 1.1612

French Franc 12.8115

Greek Drachma ... 76.2238

Hong Kong Dollar 14.4298

Hungarian Forint 29.7299

UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-

Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-16 ta® Ottubru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 364, Provvista ta’ lozor

bojod tat-tajjar.

Avviz Nru. 365. Provvista ta’ kimi-
kali ghall-hasil.

Avyviz  Nru. 366.
materjal tal-kanvas.

Provvista ta’

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FAMIS, - id-19 ta® Ottubru, 1972, ghal—
Avviz Nru. 395, Bini ta’ blokk ta’

flats fi Triq San Nikola kantunira ma

Trig Sant’'Ursola, il-Belt Valletta. —

Sezzjoni Nru. 1.

Indian Rupese 19.7391

Italian Lira ... . 1487.2379

Japanese Yen 767.8990
Norwegian Kroner 16.8285

Pakistani Rupee ... 27.7676 Kull
Portuguese Escudo 68.5777 Lira
Spanish Peseta 162.0220 Maltija
Sterling ... 1.0550 gjglm
Swedish Kroner ... 12.1021 Pound
Swiss Franc 7.6941

Turkish Pound 36.1717

U.S. Dollar 2.5517

W. German Mark 8.1898 J
Yugoslav Dinar ... 42.9913

THE TREASURY

The Accountant General and Director
of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up te 10 a.m. on

MONDAY, October 16, 1972, for:—

Advt. No. 364. Supply of ready made
cotton white sheets.

Advt. No. 365. Supply of chemicals
for use in laundries.

Advt. No. 366. Supply of material
canvas.

Sealed tenders will be received up to 10 2.m. on
THURSDAY, October, 19, 1972, for:—
Advt. No. 395. Erection of a block
of flats at St. Nicholas Street, corner
with St. Ursola Street, Valletta. —
Section 1.
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Avviz Nru. 396. Bini ta’ blokk ta’
flats fi Triq Ibjar, kantunira ma Triq
San Nikola, il-Belt Valletta, — Sezzjoni
Nru, 2.

Avviz Nru. 397. Qtugh ta’ blat fit-
toroq li jaghtu ghas-Sliema Regional
Road.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-23 ta’ Ottubru, 1972, ghals—
Avviz Nru, 367. Provvista u kunsin

na ta’ boiler ghall-Impriza ghall-Bejgh

tal-Halib, Ghawdex,

Avviz Nru, 368. Provvista u kunsin
na ta’ makna ghall-hasil tal-kannizzi.

Avviz Nru. 369. Provvista ta’ faxex
B.P.C.

Avviz Nru. 370. Provvista ta’ jelly-
filled cable.

Avviz Nru. 371,
duplicator  stencils,
correcting fluid.

Avviz Nru, 393. Provvista, twahhil
u tizbiegh ta’ bibien u twieqi tal-hadid
fi 42 flats fil-Floriana Housing Estate
(Fazi 2).

9

Provvista ta
duplicator ink u

Jistghu jintbaghtu offerti magklugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-26 ta’ Ottubru, 1972, ghali—
Avviz Nru. 374. Provvista ta’ oil-fir-

ed steam boiler.

Avviz Nru. 375. Provvista ta’ folders.

Avviz Nru. 376, Provvista ta’ pompi
tal-ilma,

Avviz Nru, 359. Provvista ta’ wah
da jew zewg vetturi ghall-gbir tal-fdali-
jiet ghad-Dipartiment tas-Sahta.

Jistghu jintbaghtu offerfi maghlugin sal-10 a.m,
tat-TNEJN, 630 ta’ Ottwbru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 354. Provvista ta’ kartun-

¢in.

Avviz Nru. 355. Provvista u tqeghid

ta’ impjant komplet ghall-produzzjoni u

pakkjar ta’ butir mill-krema.

Avviz Nru, 381. Provvista ta’ tagh-
mir tat-telekommunikazzjoni.

Avviz Nru. 382. Provista ta’ tagh-
mir talwelding.

Avviz Nru. 383.
turi.

Provvista ta’ mu-

Advt. No. 396. Erection of a block
of flats at Wells Street, corner with St.
Nicholas Street, Valletta. — Section 2.

Advt. No. 397. Rock cutting at
access roads at Sliema Regional Road.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, Octoher 23, 1972, for:i—

Advt. No. 367. Supply and delivery
of a boiler for the Milk Marketing Un-
dertaking, Gozo.

Advt. No. 368. Supply and delivery
of a crate washing machine.

Advt. No. 369. Supply of dressings
B.P.C.

Advt. No. 370. Supply of jelly-filled
cable.

Advt. No. 371. Supply of duplica-
tor stencils, duplicator ink and correct-
ing fluid.

Advt. No. 393. Supply, fixing and
painting of steel doors and windows in
42 flats at the Floriana Housing Estate.
(Phase 2).

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, October 26, 1972, for:—

Advt, No. 374. Supply of one oilfired
steam boiler. ,

Advt, No. 375. Supply of folders.

Advt, No. 376. Supply of water
pumps.

Advt. No. 359. Supply of one or two

mechanical refuse collection vehicles
for the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MOMDAY, October 38, 1972, for:—

Advt, No. 354. Supply of cardboard.

Advt. No. 355. Supply and erection
of a complete plant for the making and
packaging of butter from available
cream,

Advt. No. 381. Supply of telecom-
munication equipment,

Advt, No. 382. Supply of welding

equipment.
Advt. No. 383. Supply of motor-
cycles,
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Jistehu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-FEAMIS, it-2 ta’° Novembru, 1972, ghal:—

Avviz Nru. 388. Provvista ta’ gvie-
ret bojod tad-damask.

Avviz Nru. 389. Provvista u tqeghid
ta’ impjant tal-impumpjar fl-istazzjon
tad-drenagg fil-Fontana, Ghawdex.

Avviz Nru. 390. Provvista ta’ kanen
u special castings.

Avviz Nru. 391. Provvista ta’ pompi
ta’ taht Ilma u ac¢éessorji.

Avviz Nru. 392. Provvista ta’ ogget-
ti ta’ lHsport.

Avviz Nru. 394. Provvista ta’ arbli
tal-injam tat-telephone.
* Avviz Nru. 401. Provvista ta’ vann.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, id-9 ta’ Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 398. Provvista ta’ og-
getti ta’ l-isport,
Avviz Nru. 399. Kiri ta’ art — irdum
San Filep, ir-4 porzjon (Ghawdex).
Avviz Nru. 400, Provvista ta’ katusi
u specials ghall-main tad-drenagg minn
Marsalforn sar-Rabat, Ghawdex.

Fistghu jimtbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHTAMIS, is-16 ta’ Novembru, 1972, ghal:—

* Avviz Nru. 402. Provvista ta’ Zewg

makni li jagtghu il-gebel tal-franka.

* Avviz Nru. 403. Provvista u nstal-
la]zzjoni ta’ makna tal-hasil tip industri-
jali.

* Avviz Nru. 404. Provvista ta’ essen-
za tal-frawli.

* Avviz Nru. 405. Provvista u binj ta’
kamra air conditioned kompluta bl-im-
pjant.

* Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, [I-Palazz, II-Belt Valletta fkull
surnata tax-goghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu u nofs in-nhar.

Jithallas dritt ta’ 10 c¢entezmi ghal
kull sett tad-dokumenti tal-offerta 1i
jigu ppubblikati ghall-ewwel darba wara
-1 ta’ Ottubru, 1972.

113 ta’ Ottubruy, 1972,

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, November 2, 1972, for:—

Advt. No. 388. Supply of white da-
mask cotton counterpanes,

Advt. No. 389. Supply and erection
of a pumping plant for the sewage
pumping station at Fontana, Gozo.

Advt, No. 390. Supply of pipes and
special castings.

Advt, No. 391. Supply of electrosub-
mersible pumps and accessories.

Advt. No. 392. Supply of sports
requisites.

Advt. No. 394. Supply of telephone
wooden poles.

* Advt. No. 401. Supply of a van.

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on
THURSDAY, November, 9, 1972, for:—

Advt. No. 398. Supply of sports
requisites.

Advt. No. 399. Lease of tenement —
irdum San Filep, 4th portion (Gozo).

Advt. No, 400. Supply of pipes and
specials for a sewage pumping main
from Marsalforn to Victoria, Gozo.

Sealed tenders will be received up to 10 am. en
THURSDAY, Neovember 16, 1972, for:—

* Advt. No. 402. Supply of two

franka stone cutting machine.

* Advt. No. 403. Supply and connec-
tion of one heavy duty industrial type
washing machine.

* Advt. No. 404. Supply of straw-
berry flavouring material.

* Advt. No. 405. Supply and con-
struction of an air conditioned cham-
ber complete with an air conditioning
unit.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, the Palace, Val-
letta on any working day between
8.30 a.m, and noon.

A fee of 10 cents will be charged for
each set of tender documents issued in
respect of tenders first published after
the 1st October, 1972,

13th October, 1972,
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DIPARTIMENT TA’ 1-ART

I-Kuvmmissarju ta’ -Art javza illis—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin 'kull gur-
npata u jigu miftuha kull nhar ta’ HAMIS -
10 a.m. ghall-fondi 1i jidhru hawn taBt:—
Ghoti b’¢ens ta’ mhux angas . minn

£M1000 fis-sena, ghal 25 sena, tas-sit

tax-Xalet, Trigq it-Torri, tas-Sliema,
ghall-bini ta’ stabbiliment tal-catering.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 aam.
tal-HAMIS, 26 ta® Ottubru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 131. Kiri tal-post Nru.

i0 (-ewwel pjan) Xatt il-Faham Marsa

(mhux biex jinntuza ghall-abitazzjoni)

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, 9 t2’> Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 128. Ghoti b’¢ens ghal

25 sena talfond maghruf bhala “It-

Trunciera tal-Qajjenza” u ‘“Ferretti

Battery” Birzebbugia ghalbiex jintuzZa

bhala stabbiliment tal-catering.

Avviz Nru, 129. Ghoti b’cens ta’
mhux angas minn £MI1500 fis-sena,
ghal 25 sena, tal-fortizza Sliema Point
Battery, Triq it-Torri, tas-Sliema, ghal-
biex tintuza bhala stabbiliment tal-
catering.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 amm.

tal-FIAMIS, it-2 ta’ Novembru, 1972, ghale—
* Avviz Nru. 132. Kiri tal-hanut,
bhala vojt, Nru, 204, Triq Irjali, Il-Belt
Valletta.

* Avviz i gieghed jidher ghall-ewwel darba.

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for-
moli presritti, 11 flimkien mal-kon-
dizzjonijiet 1i ghandhom x’jagsmu u
dokumenti ohra, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom f-Ufic-
¢ju ta’ I-Art. 29, Trig Nofs in-Nhar, II-
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Tl-formoli ta’ l-offerti kollha jiswew
10¢c il-wahda.

It-13 ta’ Ottubru, 1972.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that—

Sealed tenders will be received om amy day and
opened every THURSDAY at 10 a.m. for the
followings—

Grant on emphyteusis for 25 years,
at a minimum ground rent of £M1000
per annum, of the site of the Chalet,
Tower Road, Sliema, for the construc-
tion of a catering establishment.

Sealed tenders will be received up to 10 am.

on THURSDAY, 26th October, 1972, for :—

Advt, No. 131, Lease of premises at
No. 10 (first floor) Coal Wharf, Marsa
(not to be used for habitation)

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 9th November, 1972, for:—
Advt. No. 128. Grant on emphy-

teusis for 25 years of the premises

known as the “Redoubt tal-Qajjenza”
and “Ferretti Battery”, Birzebbugia, for
use as a catering establishment.

Advt. No. 129. Grant on emphyteu-
sis for 25 years, at a2 minimum ground
rent of £MI1500 per annum, of the
Sliema Point Battery, Tower Road,
Sliema, for use as a catering establish-
ment.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om
THURSDAY, 2nd November, 1972, for:—

* Advt. No. 132. Lease of bare shop

No. 204, Kingsway, Valletta.

#* Advertisement appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street.
Valletta, on any working day between
8.30 a.m, and noon,

A fee of 10c will be charged for each
tender form.

13th October, 1972,
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BEORD TA’ L-ELETTRIKU
TA’ MALTA

II-General Manager igharraf illi: —

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Famis, id-19 ta’
Ottubru, 1972, jintlaqghu offerti magh-
luqin ghal:—

Avviz Nru. 42/72: Provvista
Submarine Cable 3 core.

ta’

Sa nhar il-Hamis, is-26 ta’ Ottubru,
1972, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:—

Avviz Nru. 43/72. Provvista ta’
Seamless Brass Tubes.

Avviz Nru. 44/72. Provvista ta’
Demister Pads.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-2
ta’ Novembru, 1972, jintlagghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 45/72. Provvista ta’
Sulphuric Acid.

Jithallas dritt ta’ 10 centezmi ghal
kull dokument ta’ l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-26
ta’ Ottubru ,1972, jintlaqghu kwotazzjo-
nijiet ghal:—

Kwotazzjoni Nru, 48/72. Provvista
ta’ single core cable 16 sq.mm.

Kwotazzjoni Nru. 49/72. Provvista
ta’ PVC Tape, plastic table clips u cable
cleats.

Kwotazzjoni Nru. 50/72. Provvista
ta’ boring bars, bore gauges adapters,
pipe-fittings, brass bar u ventilated gog-
gles.

Kwotazzjoni Nru, 51/72. Provvista
ta’ emery cloth, hose clips, welders gog-
gles u pjanci tal-metall.

Kwotazzjoni Nru. 52/72. Provvista
ta’ stan taldandiera,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull informaz-
zjoni ofira jistghu jinkisbu mill-Bord ta’
I-Elettriku ta’ Malta, Uffic¢ju Centrali
ta’ I-Amministrazzjoni, II-Moll tal-Knis-
ja, il-Marsa f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-13 ta’ Ottubru, 1972,

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General notifies

that:—

Manager

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 19th October,
1972, for:—

Advt. No. 42/72: Supply of Sub-
marine Cable 3 core,

Sealed tenders will be received up to
Thursday, 26th October, 1972, for:—

Advt. No. 43/72. Supply of Seam-
less Brass Tubes.

Advt. No. 44/72. Supply of Demister
Pads.

Sealed tenders will be received up to
11.06 a.m. on Thursday 2nd November,
1972, for:—

Advt. No. 45/72. Supply of Sul-
phuric Acid.

A fee of 10 cents will be charged for
each tender document.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 am. on Thursday, 26th Octo-
ber, 1972, for:—

Quot. No. 48/72. Supply of single
core cable 16 sq.mm.

Quot, No. 49/72. Supply of PVC
Tape, plastic cable clips and cable
cleats.

Quot. No. 50/72. Supply of boring
bars, bore gauges adapters, pipe-fittings
brass bar and ventilated goggles.

Quot. No. 51/72. Supply of ermery
cloth, hose clips, welders goggles, and
metal sheets.

Quot. No. 52/72. Supply of Tinman’s
solder,

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Malta Electricity Board, Central Admi-
nistration Office, Church Whartf, Marsa,
on any working day between the hours
of 8.30 a.m. and noon.

13th October, 1972,
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DIPARTIMENT TAD-DWANA

Sa nofs in-nhar tal-Gimgha, il-20 ta’
Ottubru, 1972, I-A /Kontrollur tad-Dwa-
na jilga’ offerti maghlugin ghall-prov-
vista ta’ Mid-Season uniforms ghall-im-
pjegati tad-Dwana,

L-offerti, 1i ghandhom ikunu f’enve-
lopsijiet maghlugin, immarkati “Offerti
— Mid-Season Uniforms”, ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti, tad-Di-
partiment fit-Tagsima tal-Kontijiet, Id-
Dwana, Ix-Xatt, Valletta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jigu ak-
kwistati mit-Tagsima tal-Kontijiet, 1d-
Dwana, Valletta, wara hlas ta’ 10 ¢en-
tezmi ghal kull sett tad-dokumenti.

It-13 ta’ Ottubru, 1972,

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura u s-Sajd
jeharraf illi sa nofs in-nhar ta’ nhar is-
Sibt, it-28 ta’ Ottubru, 1972, f'dan 1-Uf-
ficcju, 14, Triq Il-Iskoc¢cizi, Valletta,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, 30/72. Provvista ta’
chain saw.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar infor-
mazzjoni ta’ dan il-kuntratt jistghu jin-
kisbu mill-Ufficcju  Principali, fkull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
[-Ufficéju. Irid jithallas dritt ta’ 10c
ghal kull sett ta’ l-offerta.

1t-13 ta’ Ottubru, 1972.

CUSTOMS DEPARTMENT

Sealed tenders for the supply of Mid- -
Season uniforms to Customs personnel
will be received by the A/Comptroller
of Customs up to noon of Friday, 20th
October, 1972.

Tenders, which are to be enclosed in
sealed envelopes, clearly marked “Ten-
ders — Mid-Season Uniforms”, are to
be dropped in the Departmental tender-
box at the Accounts Section, Custom
House, Marina, Valletta.

Tender documents are obtainable
from the Accounts Section, Custom
House, Valletta, against a charge of 10
cents for each set of documents,

13th October, 1972.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will be received at this Office, 14, Scots
Street, Valletta, up to noon on Satur-
day, 28th October, 1972, for: —

Advt. No. 30/72 — Supply of one
(1) chain saw.

Forms of tender and further infor-
mation may be obtained from Head
Office, on any working day during of-
fice hours. A fee of 10c will be charged
for each set of tender documents.

13th October, 1972.

DEED OF ASSIGNMENT

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 19th April,
1972 STERLING PRODUCTS INTERNATIONAL, INCORPORATED, a corpora-
tion organised under the laws of the States of Delware, United States of America,
whose registered office is at 90 Park Avenue, New York, New York 10016, United
States of America, have assigned Trade Mark No. 7339 together with the goodwill
of the business concerned in the goods for which the said trade mark is registered
to WINTHROP PRODUCTS INC,, a corporation organized and existing under the
laws of the State of Delaware, United States of America, whose registered office is
at 90 Park Avenue, New York, New York 10016, United States of America.

13th October, 1972. Louis SAMMUT BRIFFEA,

Compiroller of Indusirial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Rothmans of Pall Mall Limited, a British
Company, Manufacturers and Merchants, of 65 Pall Mall, London, S.W. 1., England,
have filed an application on the 29th july, 1972 for the regisiration of a trade mark
consisting of the words reproduced hereunder in respect of tobacco, cigarettes,
cigars, smokers’ articles and matches, produced by them and of their trade. (Trade
Mark No. 11,259).

The right to the exclusive use of the words ‘LOUIS' and ‘SELECT s
disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Marks Nos. 2772, 3395, 3832 4963,
5098, 5683, 6091, 6479, 6885, 6892, 7084, 7249, 7381, 7534, 7835, 7836, 8174,
8290, 8538, 8539, 8602, 8621, 8643, 8924, 9031, 9181, 5231, 9339, 9340, 9341,
9599, 9614, 9615, 9616, 9891, 9950, 9958, 9983, 10,027, 10,304, 10,329, 10,885,
and 11,130 shall be assigned or transmitted ounly as a whole and not separately.

LOUIS ROTHMARS SELECT

13th October, 1972. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Indusirisl FPropersy.
0 @ £

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Revlon (Suisse) S.A., a Swiss Company,
of Limmatstrasse 275, Zurich, Switzerland, have filed an application on the Ist
August, 1972 for the registration of a trade mark consisting of the words reproduced
hereunder in respect of cosmetic preparations and products including lipstick, nail
enamel, face makeup, eye makeup, powder, rouge, creams and lotions for face and
body, soaps and shampoos, perfume, cologne and bath powder, produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 11,261}

The right to the exclusive use of the words NWATURAL and ‘WONDER’ is
disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 5237 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

REVLON NATURAL WONDER

13th October, 1972. LOUIS SAMMUT BRIFRA,
Comptroller of Industrial Properiv.
@ @ @

Notice 15 hereby given for the purpose of Szction 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that American-Cigarette Company (Overseas)
Limited, a Company organised and existing under the laws of Switzerland, of
Weinbergstrasse 79, Zurich 8035, Switzerland, I ve filed an application on the 12th
August, 1972 for the registration of a trade mark consisting of the words repro-
duced hereunder in respect of tobacco, raw or manufactured; smokers’ articles;
matches, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,268).

The right to the exclusive use of the word ‘DE’ is disclaimed.
DE RUYTER

13th October, 1972. Louis SaAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Farbwerke Hoechst AG., vormals Meister
Lucius & Bruning, of Frankiurt/Main, Germany, have filed an application on the
5th September, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a hyphenated
word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations for human
and veterinary use, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,288).

The right to the exclusive use of part of the word, namely ‘BI' is disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 6334 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

BI-DAONIL

13th October, 1972. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comprroller of Indusirial Properiw
& L] ]

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Carmel Noel Scerri Esq., of 179/1 Mer-
chants Street, Valletta, Malta, has filed an application on the 23rd September, 1972
for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in
respect of decorative tiles, of his trade. (Trade Mark No. 11,296).

NOTANIC

13th October, 1972. Louis SamMmuUT BRIFFA,
Compirolter of Industricl Propersy.
2 % ®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Minolta Camera Company Limited, a cor-
poration organized under the laws of Japan, of No. 18, 4-chrome, Shiomachi-dori,
Minami-ku, Osaka 542, Japan, have filed an application on the 27th
September, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced
hereunder in respect of photographic and cinematographic apparatus and instru-
ments and parts and fittings thereof, produced by them and of their trade. (Trade

Mark No. 11,297).
AUTOPAK

13th October, 1972. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
% % L4

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Mars Limited, a British Company of limit-
ed liability, of Dundee Road, Slough, Buckinghamshire, England, Manufacturers
and Merchants, have filed an application on the 23rd June, 1972 with priority from
the 23rd May, 1972 for the registration of a trade mark consisting of the words
reproduced hereunder in respect of norn-medicated confectionery and biscuits,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,234).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 9539 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

SNIK SNAK

13th October, 1972. Louis Sammur Emipra,
Comptroiler of Industrial Froperty.
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. TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Smith Kline & French Laboratories Limit-
ed, a limited Hability company organised under the laws of England, of Mundells,
Welwyn Garden City, Hertfordshire, England; Manufacturers and Merchants, have
filed an application on the 1st September, 1972 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary
and sanitary preparations and substances, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 11,284).

FESOVIT

Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.

13th October, 1972.

AVVIZI TAL-QORTI— COURT NOTICES

[334]

BDIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummerc
tal-Maesth Taghha r-Regina fid-29 ta’ Settembru,
1972, fuq rikors ta’ l-Avukat Dr Albert Manchée
nomine, gie flissat il-jum tal-Gimgha, 24 ta’ Tlo-
vembru, 1972, mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-
bejgh fl-irkant (i kien gie ordnat b’digrict tat-22
ta’ Ottubru, 1971), li ghandu jsir fix-¥att ta’ Tas-
Sliema, ta’ Motor Yacht “Norrwind”, Reg. Nru.
304741, li jinsab ormeggjat fix-Xatt ta’ Tas-Sliema,
komprizi  l-attrezzi tieghu, magbud minghand
Joseph Edgar Caruana Soler.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

EDWARD GINGELL LITTLEJOHN,
Irkantatur Pubbliku.

BDIGRIET moghti mill-Prim’Awla  tal-Qorti
Civili tal-Maestdh Taghha r-Regina, id-29 ta’® Set-
tembru, 1972, fug rikors ta’ Paul Camilleri, gie
ffissat il-jum tat-Tnejn, 27 ta’ MNovembru, 1972,
mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-bejgh fl-irkant (i
kien gie ordnat b’digriet tal-14 ta’ Awissu, 1972),
li ghandu jsir fil-post Nru. 11, Gheriexem Street,
Rabat, Malta, ta’ Television Set tar-Rediffusion
bl-istand u Refrigerator tal-elettriku  “Yuman”,
magbudin minghand Joseph Buttigieg.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

V. BORG GRECH,
A/ Registratur,

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 29th September, 1972, on
the application of Dr Albert Manché Advocate
nomine, Friday, 24th MNovember, 1972, from 9
am. to twelve noon, has been fixed for the sale
by auction (ordered by a decree given on the 22nd
Cctober, 1971), to be held at Sliema Wharf, of
Motor Yacht “MNorrwind” Reg. No. 304741, berth-
ed at Sliema Wharf, including its equipment and
fittings, seized from the possession of Joseph
Edgar Caruana Soler.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972,

Epwarp GINGELL LITTLEJOHN,
Public Auctioneer.

[335]

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hall, on the 29th September, 1972,
on the application of Paul Camilleri, Monday,
27th Movember, 1972, from 9 a.m. to twelve noon,
has bzen fixed for the sale by auction (ordered
by a decree given on the 14th August, 1972), to
be held at premises No. 11, Gheriexem Street,
Rabat, Malta, of a Rediffusion television set with
stand and a “Yuman” electric cefrigerator, seized
from the possession of Joseph Buttigieg.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972.

V. BorG GRECH,
A[Registrar,
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[336]

B’DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili tal-Maesta Taghha r-Regina, fid-29 ta’ Set-
tembru, 1972, fug rikors ta’ Sqgn. Ldr. Albernt
Mellor noe, gie ffissat il-jum tal-Erbgha, 22 ta’
Novembru, 1972, mid- 9 a.m. sa nofsinhar, ghail-
bejgh fl-irkant (i kien gie ordnat b’digriet tal-11
ta’ Frar, 1972), li ghandu jsir fil-post Nru. 45,
Amery Sireet, Sliema, ta’: Skrivanija tal-kawba
b7 kxaxen; Portable Pianola “Ekosonic” tran-
sistor; Typewriter “Camon™: Record-player bl-
amplifier “B.N.O.”; 4 kaxex tal-kawba bir-records;
Arlogg antik tal-metall isfar; Sassla kbira tal-
faham ta¢-Cumnija tar-ram ahmar; 3 inkwatri
pittura; Electric drier; Refrigerator “Zoppas™;
Gas cooker “New World 47" b4 burners u forn;
Television “Autovox”; Hadida tal-elettriku “Hoo-
ver”; Bar counter tal-kawba; Ultrasonic 125 kom-
plit “Meazzi”; Stand bl-iscreen tas-cinema, fold-
ing; Tape recorder “Beocord 1800”; Bank twil tal-
kawba, fih 2 gramophones bir-records “Biogram
1000”; Beomaster 3000; 2 table lamps tal-elet-
triku u ghamara ohra tad-dar, magbudin min-
ghand l-assenti Agostino sive Winston Carbone.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

V. BorG GRECH,
A/ Registratur.

Transtation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
First Hall, on the 29th September, 1972, on the
application of Sqr. Ldr. Albert Mellor noe, Wed-
nesday, 22nd November, 1972, from 9 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the sale by auc-
tion (ordered by a decree given on the 11th Feb-
ruary, 1972), to be held at premises No. 45,
Amery Sireet, Siiema, of a mahogany writing
desk with 7 drawers; a portable “Ekosonic” tran-
sistor pianola; a “Camon™ typewriter; a “B.N.O.”
recordrplayer with amplifier; 4 mahogany cases
with records; an antique yellow metal clock; a
large copper coal bucket; 3 framed paintings; an
electric drier; a “Zoppas” refrigerator; a “New
World 47” gas cooker with 4 burners and an
oven; an “Autovox” television set; a “Hoover”
electric iron; a mahogany bar counter; a “Meaz-
zi” ultrasonic 125 complete: a foiding film screen
with stand; a “Beocord 1800” tape recorder; one
Beogram 1000 containing 2 gramophones with
records: Beomaster 3000; 2 table electric lamps
and other household furniture seized from the
possession of Agostino sive Winston Carbone,
who is absent from these Islands.

Registry, of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972,

V. PorG GRECH,
A/Registrar,

[337]

IKUN jaf kulhadd illi btahrika numru 6865
tas-sena 1972 prezentata fil-Qorti tal-Kummer¢
tal-Maesta Taghha r-Regina, Albert W. Salomone
il-kwalitd tieghu ta’ mandatarju specjali tas-soc-
jeth St Regis Tobacco Corporation Limited ta’
Zurich, Svizzera, peress 1i hu propretarju tat-
Trade Mark 10714 ‘Salisbury’ talab 1i jigi mhas-
sar u kancellat i¢-¢ertifikat relattiv ghal din it-
Trade Mark.

Kull min jidhirlu 1i ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigi pprezentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati i
zmien hmistax-il gurpata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu dnnotifikat.
b’kopja taé-Citazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smigh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestdh Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

C. SCIBERRAS,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by Writ of Summons
Number 686S of the year ‘1972 filed in Her
Majesty’s Commercial Court, Albert W. Salo-
mone in his capacity as special attorney of the
St Regis Tobacco Corporation Limited of Zu-
rich, Switzerland, whereas he holds Trade Mark
10714 “Salisbury’ praved that the relative certi-
ficate of the said Trade Mark be cancelled.

Whosoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts within fifteen
days from the day wof the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the cause.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
this 29th day of September, 1972. :

C. SCIBERRAS,
Dep. Registrar.
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[338]

IKUN jaf kulhadd illi b’tahrika numru 687S
tas-sena 1972 prezentata fil-Qorti tal-Kummer¢
tal-Maestd Taghha r-Regina, Albert W. Salomone
fil-kwalith tieghu ta’ mandatarju specjali tas-soc-
jeth Rothmans of Pall Mall Limited ta’ Londra,
Ingilterra, perzss li hu proprietarju tat-Trade
Mark 11130 “Kovis Rothmans Select” talab 1
jigi mhassar u kancellat ¢-Certifikat relattiv ghal
din it-Trade Mark.

Kull min jidhirlu 4 ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz hu msejjah
sabiex ifisser jl-fehma tieghu, b'nota li ghandha
igi prezentata fir-registru ta’® dawn il-Qrati fi
zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’® dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-mien fuq imsemmi jkunu ippre-
7zentaw dik in-nota ghandhom jigu notifikati
b’kopja tac-Citazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smiegh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesth Taghha
r-Regina, il-lum 29 ta’ Settembru, 1972.

C. SCIBERRAS,
Dep. Registratur.

Translarion

IT IS hereby notified that by Writ of Summons
Number 687S of the year 1972 filed in Her
Majesty’s Commercial Court, Albert W. Salo-
mone in his capacity as special attorney of the
company Rothmans of Pall Mall Limited of Lon-
don, England, whereas he holds Trade Mark 1130
“Kovis Rothmans Select” prayed that the relative
certificates of the said Trade Mark be cancelled.

Whosoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a mote to be filed
in the Registry of these Courts within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the cause.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
this 29th day of September, 1972.

C. SCIBERRAS,
Dep. Registrar.

[339]1

BILLI Reostria, mart l-assenti Carmelo Bouvet,
bhala mandaterja ta’ Zewgha, ipprezentat Citaz-
zioni (623/72/FM) fejn talbet korrezzjoni fl-att
tat-twelid ta’ binha, Carmelo Bouvet, fir-Registru
Pubbliku.

Kull min jidhirln i ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigi pprezentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati fi
7zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigw innotifikati
b’kopja taé-¢itazzjoni hawn fuq imsemimija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smigh tal-kawza,

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 28 ta’ Settembru, 1972.

C. SCIBERRAS,
Dep. Registratur.

Translation

WHEREAS Rosaria, the wife of Carmelo Bou-
vet, as her husband's attorney, filed a Writ of
Summons (623/72/FM) demanding the correction
of the act of birth of her son Carmelo Bouvet,
at the Public Registry.

Whoever may have in interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do &0, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts, within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, wihin the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the cause.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
28th day of September, 1972.

C. SCIBERRAS,
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond Awla tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghha
r-Regina fit-18 ta’ April, 1972, Maria Adelgisa
mart Sebastian Borg, Joseph, Rita xebba u Mar-
garet-Rose mart Carmel Camilleri, ahiwa Pisani,
in-nisa mizZewga assistiti minn zZwieghom, kwantu
ghal kwart (3) kull wieched u wahda minn-
hom, is-successjoni ta’ ommhom Providenza ga
mart Anthony Pisani, bint Emmanuel Borg u
Maria née Bondin, imwielda Floriana u mietet
fl-Isptar ta’ San Luqga, Pieta, fil-15 ta’ Dicem-
bru, 1969, ta’ 47 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu interess
huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq im-
semmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum Ii fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 21 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur.

Translatioh

IT is hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court Second Hall,
on the 18th April, 1972, Maria Adelgisa the wife
of Sebastian Borg, Joseph., Rita a spinster, and
Margaret Rose the wife of Carmel Camilleri,
sisters and brother Pisani, the married women
assisted by their respective husband, prayed that
the succession of their mother Providenza for-
merly the wife of Anthony Pisani, the daughter
of Emmanuel Borg and of Maria née Bondin,
born at Floriana and who died intestate at St
Luke’s Hospital, Pieta’ on the 15th December,
1969,aged 47 years, be declared open in their
favour one fourth (%) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute to be filed
within fifteen days from the posting of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
21st day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar.

[341]
Translation
IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat IT IS hereby notified that by an application
fis-Sekond’Awla  tal-Qorti  Civili  tal-Maesta  filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,

Taghha r-Regina fit-13 ta’ Gunju, 1972, Paolo
Mifsud u ofrajn talbu Ii tigi dikjarata miftuha
favur l-istess Paolo Mifsud u martu Giovanna
née Bugeja kif assistita mill-istess zewgha, kwan-
tu ghal kwart () kull wiehed; u favur Carmelo
u Andrea ahwa Mifsud, kwantu ghal kwart (1)
kull wiehed, is-successjoni ta’ Leonard Mifsud,
guvnd, bin l-imsemmija Paul u Giovanna née
Bugeja, imwieled I-Imgarr, Malta fejn miet bejn
i-15 w s-16 ta> Frar, 1972, ta’ 28 sena, minghajr
ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu
interess huwa msejjah biex jidher fil-Qorti hawn
fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik
it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi
minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesth Taghha
r-Regina, il-lum, 21 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

on the 13th June, 1972, Paolo Mifsud and others
prayed that the succession of Leonard Mifsud, a
bachelor, the son of the said Paul and Giovanna
née Bugeja, born at Imgarr, Malta, where he
died intestate between the 15th and the 16th
February, 1972, aged 28 years, be declared open
in favour of the said Paolo Mifsud and his wife
Giovanna née Bugeja, assisted by her said hus-
band, one fourth () portion each, and in favour
of Carmelo and Andrea, brothers Mifsud, one
fourth (&) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
21st day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER.
Dep. Registrar.
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[342]

B'DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummer¢
tal-Maesta Taghha r-Regina, fid-29 ta’ Settem-
bru, 1972, fuq rikors ta’ Joseph Rizzo noe. gie
ffissat il-jum tat-Tlieta, 28 ta’ Novembru, 1972,
mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-bejgh fl-irkant (li
kien gie ordnat b’digriet tas-16 ta’ Awissu, 1972),
li ghandu jsir f'Gesit House”, Mdina Road, Qor-
mi, ta’ Television set tar-Rediffusion, Washing
macine “Velamatic”, Fan “Semco” deluxe u kam-
ra tas-sodda tal-kawba, magbudin minghand An-
thony Mifsud.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

EpwiN Rizzo,
Irkantatur Pubbliku.

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré tal-
Maesta Taghha r-Regina, fid-29 ta’ Settembruy,
1972, fug rikors ta’ Dr Albert Mercieca et, gie
flissat li-ium: tal-Hamis, 30 ta’ Novembru, 1972,
mid-9 a.m. sa wnofsinhar, ghall-bejgh fl-iskant (1
kien giet ordnat bdigriet tal-11 ta’ Awissu, 1972)
li ghandu jsir £“St John House”, Main Street,
Mgarr, Malta, ta’ Gas cooker “New World™;
Refrigerator tal-elettriku “Norge” kbir: Washing
machine “Gala”; makna tal-hjata tar-riglejn “Sin-
ger”, u ghamara ohra tad-dar, magbudin min-
ghand John Muscat.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestad Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

Savv, E. FaLzoN SaNTUCCI,
Irkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’'s Com-
mercial Court on the 29th September. 1972, on
the application of Joseph Rizzo nos, Tuesday,
28th November, 1972, from 9 am. to twelve
noon, has been fixed for the sale by auction (or-
dered by a decree given on the 16th August, 1972).
to be held at “Geslt House”, Mdina Road. Oormi,
of a “Rediffusion” television set, a ‘“Velama-
tic” washing machine, a “Semco” Fan deluxe and
a mahogany bedroom suite, seized from the pos-
session of Anthony Mifsud.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972.

EpwiIN Rizzo,
Public Auctioneer.

[343]

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 29th September. 1972, on
the application of Dr Albert Mercieca et, Thurs-
day, 30th November, 1972, from 9 a.m. to twelve
ncon, has been fixed for the sale by auction (or-
dered by a decree given on the 11th August, 1972),
to be held at St John House, Main Street, Mgarr,
Malta, of a “New World” Gas cooker; a large
“Morge” electric refrigerator; a “Gala” washing
machine; a “Singer” treadle sewing machine; and
other houschold furniture seized from the pos-
session of John Muscat.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972.

SaLv. E. FarLzon Sanrtuccl,
Public Auctioneer,

[344]

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili tal-Magis-
trati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Mal-
ta fis-7 ta’ Settembru, 1972 fuq rikors ta’ Salva-
tore Brincat gie iffissat il-jum tal-Flamis, 12 ta’
Ottubru, 1972 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-
bejgh bl-irkant, 1i ghandu jsir fil-post 28, Irish
Street, Bormla, ta’ radio bil-pick up kbir tal-kaw-
ba, zewg gastri tal-kawba u zewg gsari tar-ram,
saldatur tal-elettriku, erba’ kwadri u Zewg platti
tar-ram, gwardarobba, twaletta, tallboy, Zewg sig-
gijiet tat-threeplay mizbughin celesti. magbudin
minghand Emanuel Graham b’mandat mahrug fl-
10 ta’ Marzu, 1972

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati tal-Puli-
zija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta, illum, 2
ta’ Ottubru, 1972,

J. V. Borg,
ghar-Registratur,

Translation

BY DECREE given on the 7th September, 1972
on the application of Salvatore Brincat the Civil
Court of Magistrates of Judicial Police for the
Island of Malta has fixed the day of Thursday,
12th October, 1972 from 9.00 a.m. to 12 noon
for the sale by auction to be held at No. 28, Irish
Street, Cospicua, of a mahogany radio pick-up,
two mahogany flower pots stands, two brass flo-
wer pots, an electric soldering iron, four pictures,
two brass plates, a wardrobe, a tallboy, two three-
ply chairs painted blue seized from the posses-
sion of Emanuel Graham by a Warrant issued on
the 10th March, 1972.

Registry of the Court of Magistrates of Judicial
Police for the Island of Malta, this 2nd day of
October, 1972.

J. V. Borg,
f/Registrar.



It-13 ta’ Ottubru, 1972]

2895

[345]

IKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghha
1-Regina f1-20 ta’ Gunju, 1972, Joseph Camilleri
talab li tigi dikjarata miftuha favur tieghu s-sué-
¢essjoni ta’ huh Paul Camilleri, bin il-meitin
Francis u Victoria née Camilleri, imwieled in-
Naxxar fejn miet fl-10 ta’ Mejju, 1972, ta’ 57
sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu li ghandu
interess huwa msejjah biex jidher fil-Qorti hawn
fug imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik
it-talba fiz-zmien ta’ xXahar li jibda jghaddi minn
dak il-jum Ii fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum 23 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Cvil Court, Second Hall,
on the 20th June 1972 Joseph Camilleri prayed
that the succession of his brother Paul Camilleri,
the son of the late Francis and of the late Vic-
toria née Camilleri, born at Naxxar where he
died intestate on the 10th May 192, aged 57
years, be declared open in his favour.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within one month from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
23rd day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.

[346]

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond” Awla tal-Qorti Civili tal-Maesta Taghha
r-Regina fil-31 ta’ Lulju, 1972, Rita mart Joseph
Grech, Mary sive Mary Grace mart Nikola Ca-
milleri u Emmanuel, ahwa Scerri, in-nisa assistiti
minn zZwieghom, talbu li tigi dikjarata miftuha fa-
vur taghhom, kwantu ghal terz (1) kull wiehed u
walida minnhom, is-sucCessjoni ta’ missierthom,
Vincent Scerri bin il-mejtin John u Carmela née
Micallef, imwicled Haz-Zabbar u miet fl-Isptar
ta’ San Luga, Pietd, fil-21 ta’ Novembru, 1971,
ta’ 65 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldgastant kull minn jidhirlu 1 ghandu
interess huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn
fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-
talba fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi
min dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestda Taghha
r-Regina, il-lum, 23 ta’ Settembru, 1972. '

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 31Ist July, 1972 Rita the wife of Joseph
Grech, Mary sive Mary Grace the wife of Nikola
Camilieri and Emmanuel, sisters and brother
Scerri, the married women assisted by their res-
pective husband, prayed that the succession of
their father Vincent Scerri, the son of the late
John and of the late Carmela née Micallef, born
at Zabbar and who died intestate at St Luke’s
Hospital, Pieta, on the 21st November, 1971,
aged 65 years, be declared open in their favour
one third (4) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objection thereto bv a minute

to be fixed within fifteen days from the posting

of the Bann.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
23rd day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar.
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(3471

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ippreZentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesth Taghha
r-Regina  fit-22 ta’ Settembru, 1972, Joseph,
Carmel u Maria Rosaria, xebba, ahwa Fenech,
talbu i tigi dikjarata miftufia favur taghhom
kwantu ghal terz () kull wiehed u wahda minn-
hom, is-suc¢éessjoni ta’ missierhom Emanuel
Fenech bin Joseph u Maria née Sammut, im-
wieled il-Mosta u miet fl-Isptar ta’ San Luga,
Pieta, fid-$ ta’ Jannar, 1972, ta’ 48 sena, min-
ghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1 ghandu
interess huwa msejjahh biex jidher fil-Qorti hawn
fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik
it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi
minn dak ilsjum 1 fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 26 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 22nd September, 1972, Joseph, Carmel
and Mara Rosaria, a spinster, brothers and sister
Fenech, prayed that the succession of their
father Emanuel Fenech the son of Joseph and
of Maria née Sammut, born at Mosta and who
died intestate at St Luke’s Hospital, Pietd, on
the 9th Januvary, 1972, be declarsd open in their
favour one third (%) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
26th day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar.

[348]

IKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesth Taghha
r-Regina fil-15 ta’ Settembru, 1972, Mario De
Gabriele talab 1i tigi dikjarata miftuha favur
tieghu s-successjoni ta’ missieru Xavier sive
Francis Xavier sive Saverio De Gabriele sive
Gabriele bin il-mejtin  Carmelo De Gabriele u
Lazzara née De Medici, imwieled il-Hamrun u
miet fl-Isptar ta’ San Luqa, Pietd, fit-3 ta’ Awis-
su, 1972, ta’ 59 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess
huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fug im-
semmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi minn
dak il-jum 1 fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 26 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 15th September, 1972, Mario De Gabrie-
le prayed that the succession of his father Xavier
sive Francis Xavier sive Saverio De Gabriele
sive Gabriele, the son of the late Carmelo De
Gabriele and of the late Lazzara née De Medici,
born at Hamrun and who died intestate at St
Luke's Hospital, Pieta, on the 3rd August, 1972,
aged 59 vyears, be declared open in his favour.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute to be filed
within fifteen days from the posting of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
26th day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.
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[349]

IKUN jaf kulhadd illi brikors ippreZentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesth Taghha
r-Regina  fl-14 ta> Gunju, 1972, Maria mart
Alfred Tanti, minnu assistita, talbet li tigi dik-
jarata miftuha favur taghha s-successjoni ta’
ommha Maria Anna ga armla minn Paul Zarb,
bint il-mejtin Salvatore Sammut u Annunziata
née Grima, imwielda Hal Balzan u mietet fl-
Isptar ta’ San Luqa, Pietd, fis-27 ta’ Dicembru,
1969, ta’ 69 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu li ghandu in.
teres huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i fih jigi mwahhal
il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum 22 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur,

T'ranslation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 14th June, 1972, Maria the wife of
Alfred Tanti, assisted by him, prayed that the
succession of her mother Marnia Anna the widow
of Paul Zarb, the daughter of the late Salvatore
Sammut and of the late Annunziata née Grima,
born at Balzan and who died intestate at St
Luke’s Hospital, Pietd, on the 27th December,
1969, aged 69 years, be declared open in her
favour.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute fo be
tried within fifteen days from the posting of the
Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
22nd day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar.

[350]

IKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghha
r-Regina fis-16 ta’ Gunju, 1972, Joseph, Anna,
xebba, Angela, xebba, John Mary u Bartolomew
ahwa Sciberras, talbu Ii tigi dikjarata miftuba
favur taghhom kwantu ghal parti wahda minn
fiamsa (1/5) kull wiehed u wafida minnhom is-
successjoni ta’ huhom Victor Sciberras, guvni,
bin il-mejtin Carmelo u Carmela née Sammut,
imwieled in-Naxxar u miet fl-Isptar San Luga,
Pieta, fid-19 ta’ Frar, 1972, ta’ 69 sena, minghajr
ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu
interess huwa msejjah biex jidher fil-Qorti hawn
fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik
it-talba fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi
minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina .il-lum it-22 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 16th June, 1972, Joseph, Anna, a spinster,
Angela, a spinster, John Mary and Bartolomew,
brothers and sisters Sciberras prayed that the
succession of their brother Victor Sciberras, a
bachelor, the son of the late Carmelo and of
the late Carmela née Sammut, born at Naxxar
and who died intestate at St Luke’s Hospital,
Pieta, on the 19th February, 1972, aged 69 years,
be declared open in their favour one fifth (1/5)
portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
22nd day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.

PUBBLIKAZZJONIJIET GODDA
NEW PUBLICATIONS

Report on the working of the Department of Industry for the year 1970 —

Price 6¢3.

Report on the working of the Depart ment of Trade for the year 1970 —

Price 13c¢7.

P

———

Stampat fig- Dipartiment ta’ l-Informazzjoni
Printed at the Department of Information
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DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI — MALTA

DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS

Ceusus of the Maltese Islands (Prelimi-
nary Report for 1967) .

Trade Statistics January to December,
1968

Trade Statistics January to December
1969

Trade Statistics January to December
1970
Quarterly Digest of Statistics up to

December 1971 (each) .
Annual Abstract 1967 ...
Annual Abstract 1968 ...

10c

25¢

25¢

25¢

Tcs
50c
50¢

Vital Statistics (monthly) up
1972 (each) .

Census of Production 1967
Census of Production 1969
Educational Statistics 1967-68 ...
Educational Statistics 1968-69 .

Malta Census 1967 Report on Housmg
Characteristics

Report on Economic Actxvmes Vol. I
and II (each)

The Interim Index of Retail Prices 1960
The Interim Index of Retail Prices 1970
The Interim Index of Retail Prices 1971

to Jan.

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI

Air Transport Licensing Authority —
Verbatim Report of Inquiry into
application by Malta Metropolitan
Airlines Ltd., October 1963

Air Transport Licensing Authority —
Verbatim Report of Inguiry into
application by Malta Airlines Ltd.,
May 1969

Approved Estimates 1972-73
Constitutional  Future  of
{Maltese)

Customs Tariff ...

Mal.t.a

Dairying in Malta and the Government
Experimental Farm, by Prof. H.D.
kay, C.B.E., B.Sc, Ph.D., F.RS.

Debates of the Legislative Assembly
(Jnrevised) each .

£M5-25¢0

£M3-15¢0
50c

2cs5
57¢5

2c5

5¢

OFFICIAL PUBLICATIONS

Debates of the Legislative Assembly
(Official Report)

Economic Survey 1969, 1970 and 1971
(each)

General Elections (Resu]ts) 1971
Gozo Civic Council Estimates 1971/72
Gozo Civic Council Estimates 1971/72

Public Service Commission (Function
and Procedure)

Registers of the Medical Councﬂ Malta
(annual) (each) up to 1970

Staff List 1972

Diplomatic, Consular and other Repre-
sentations in Malta, July 1971 ...

Diplomatic Consular and other Repre-
sentation in Malta, July 1972 ...

2¢5
25¢
25¢
17¢5
17¢5

50c

50c
7e5
2c5
2¢5

(price varies)

Sc
S5c
3c7
2c5

2¢5

15¢
50c

5¢

5¢



